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NOTIFIKAZZIONIJIET TAL-GVERN
[Nru. 315]

BORD DWAR L-GHAJNUNA
NAZZJONALIL

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-Ministru tax-Xoghol, Im-
piegi u Sigurta ghogobha tapprova illi I-
Bord dwar 1-Ghajnuna Nazzjonali, no-
minat skond I-Artikolu 23 ta’ I-Att ta’
1-1956 dwar -Ghajnuna Nazzjonali, ikun
kostitwit kif gej matul is-sena 1975: —

Is-Sur A. Seychell — Chairman

L-Onor. V., C. Moran, B.Pharm.,
M.D., M.R.S.H., M.P. — Deputy
Chairman

Rev, Patri F. Bilocca
L-Onor. E. Bonaci, M.P.

L-Onor. D. Micallef, B.Pharm., M.D.,
M.P,

L-Onor. Ph, Muscat, M.D., B.Sc,
B.Pharm., M.P.

Is-Sur S. Sant Angelo
Is-Sur J. Mamo
Is-Sur S. Coppini — Segretarju

Is-7 ta’ Mejju, 1975.
(Sec[2292/61)

GOVERNMENT NOTICES

[No. 315]
NATIONAL ASSISTANCE BOARD

IT is notified for general information
that the Minister of Labour, Employ-
ment and Welfare has been pleased to
approve that the National Assistance
Board, appointed in terms of Section 23
of the National Assistance Act, 1956,
be constituted as follows during the
year 1975: —

Mr A. Seychell — Chairman

The Hon., V. C. Moran, B.Pharm.,
M.D.,, M.R.S.H.,, M.P. — Deputy
Chairman

Rev. Father F. Bilocca
The Hon. E. Bonaci, M.P.

The Hon. D. Micallef, B.Pharm.,
M.D., M.P.

The Hon. Ph. Muscat, M.D., B.Sc.,
B.Pharm., M.P.

Mr S. Sant Angelo
Mr J. Mamo
Mr S. Coppini — Secretary

7th May, 1975.



1632

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 316]

ORDINANZA LI TIRREGOLA
T-TIGDID TAL-KERA TAL-BINI

(KAP. 109)

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
artikoli 17 u 18 ta’ 1-Ordinanza 1li Tir-
regola t-Tigdid tal-Kera tal-Bini, il-Pre-
sident tar-Repubblika ta’ Malta innomi-
na:

(a) Lis-Sur Frederick Valentino,
B.Sc, BE. & A, A. & C.E,, arkitett u
inginier ¢ivili mhux fl-impieg tal-
Gvern, biex ikun membru tal-Bord 1
Jirregola [-Kera ghall-Gzejjer ta’
Ghawdex u Kemmuna ghal perijodu
ta’ sena mid-9 ta’ Mejju, 1975, u

(b) Lis-Sur Joseph Briffa, B.Arch.,
A, & C.E., arkitett u inginier ¢ivili
fl-impieg tal-Gvern, biex ikun mem-
bru tal-Bord imsemmi ghall-Gzira ta’
Malta u ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u
Kemmuna minflok is-Sur Carmel
Bonello, B.Arch., A, & CE.:

Izda s-Sur Carmel Bonello, B.Arch.,
A, & CE., u sSur Michael Ellul,
B.E. & A., Dip. Arch. (Rest.) (Rome),
F.R.Hist. S., A. & C.E., ikomplu jiehdu
konjizzjoni ta’ dawk il-kawzi pendenti
quddiem il-Bord imsemmi li fihom
setghu diga ghamlu spezzjon ta’ posti-
jiet meta kienu membri tal-Bord.

It-13 ta’ Mejju, 1975.

[Nru. 317]

AKKWIST TA® ART
DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Crdinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu &(1) ta’ dik I-Ordinanza.
It-13 ta’ Mejju, 1975.
(File Mo. Land 168/71)

DIKJARAZZIJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar I-Akﬁmst ta’ Artijiet

[No. 316]

RELETTING OF URBAN
PROPERTY (REGULATION)
ORDINANCE
(CAP. 109)

IN exercise of the powers conferred
by sections 17 and 18 of the Reletting
of Urban Property (Regulation) Ordin-
ance, the President of the Republic of
Malta has appointed —

(a) Mr Frederick Valentino, B.Sc.,
BE & A, A. & CE,, an architect and
civil engineer not in the employment
of the Government, to be a member
of the Rent Regulation Board for the
Islands of Gozo and Comino for a
period of one year from the 9th May,
1975, and

(b) Mr Joseph Briffa, B.Arch.,,
A. & C.E., an architect and civil en-
gineer in the employment of the Go-
vernment, to be a member of the
said Board for the Island of Malta
and for the Islands of Gozo and Co-
mino in lieu of Mr Carmel Bonello,
B.Arch., A, & CE.:

Provided that Mr Carmel Bonello,
B.Arch., A. & CE,, and Mr Michael
Ellul, B.E. & A., Dip. Arch. (Rest.)
(Rome), F.R.Hist.S.,, A. & C.E., shall
continue to take cognisance of those
cases pending before the said Board in
which they may have already held an
inspection of premises while they were
a member thereof.

13th May, 1975.

[No. 317]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8(1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF
THE REPUBLIC OF MALTA
I hereby declare that the wunder-
mentioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
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ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art li gejja fil-Gharb, Ghawdex:

1. Bicca art talkejl ta’ 1.5 Kejliet, 1i
tinkludi strutturi rurali, li tmiss mit-
Tramuntana u mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sinjura Carmela Galea, mill-Punent
u minn Nofs in-Nhar ma’ Triq Pub-
blika.

2. Bicca art talkejl ta’ 0.6 Kejliet, li
tmiss mit-Tramuntana u mill-Punent
ma’  proprjeta tas-Sinjura Carmela
Galea, minn Nofs in-Nhar ma’ Triq
Pubblika, u mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sur Felix Micallef.

3. Bicca art tal-kejl ta’ 1.9 Kejliet, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprieta
tas-sur Felix Micallef, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-bur Joseph Gallea u mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sinjura Car-
mela Galea.

4. BicCaw art talkejl ta’ 2.7 Kejliet, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Joseph Galea, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-LvantL ma’
proprjeta tas-Sur Saviour Dimech u
mili-Punent ma’ proprjeta tas-Sur Felix
Micailef.

5. Bic¢a art tal-kejl ta’ 2.2 Kejliet, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Saviour Dimech, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjetd tas-Sinjura Maria Galea u
mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur
Joseph Galea.

6. Bicca art tal-kejl ta’ 1.6 Kejliet, i
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sinjura Maria Galea, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjetd tas-Sur Louig Micallef y mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sur Saviour
Dimech.

7. Bic¢c¢a art tal-kejl ta’ 2 Sieghan, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprijeta
tas-Sur Louis Micallef, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjetd tas-Sur Felix Micallef u mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sinjura Maria
Galea.

dinance (Chapter 136) and that the

acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Gharb, Gozo:

1. A plot of land of the area of 1.5
Kejliet, including rural structures
thereon, bounded on the North and
East by property of Mrs Carmela
Galea, on the West and South by a
Public Road.

2. A plot of land of the area of 0.6
Kejliet, bounded on the North and
vwest by property of Mrs Carmela
Galea, on the South by a Public Road,
and on the East by property of Mr
Felix Micallef.

3. A plot of land of the area of 1.9
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Felix Micallef, on the
Scuth by a Public Road, on the East by
property of Mr Joseph Galea and on
the West by property of Mrs Carmela
Galea.

4. A plot of land of the area of 2.7
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Joseph Galea, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Saviour Dimech and
on the West by property of Mr Felix
Micallef.

5. A plot of land of the area of 2.2
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Saviour Dimech, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mrs Maria Galea and
%r;it-‘h«e West by property of Mr Joseph

jea.

6. A plot of land of the area of 1.6
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mrs Maria Galea, on the
South by a Public Road, on the
Bast by property of Mr Louis Micallef
and on the West by property of Mr
Saviour Dimech.

7. A plot of land of the areg of 2
Sieghan, bounded on the North by pro-
perty of Mr Louis Micallef, on the
South by a Public Road, on the East by
property of Mr Felix Micallef and on
‘C(};le1 West by property of Mrs Maria

alea.
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8. Bicca art talkejl ta’ 2.15 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Felix Micallef, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-Sur Joseph Galea u mill-
Punent ma’ proprjeta tas-Sur Louis
Micallef.

9. Bicca art tal-kejl ta’ 2.2 Kejliet, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Joseph Galea, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-Sur Saviour Dimech u
mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur Felix
Micallef.

10. Bicca art tal-kejl ta’ 2.2 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Saviour Dimech, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-Sinjura Maria Galea u
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur Joe
Galea,

11. Biccéa art tal-kejl ta’ 2.4 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sinjura Maria Galea, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Publika, mil-Lvant u
mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sur
Saviour Dimech,

12. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 0.6 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Saviour Dimech, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-Sur Felix Micallef u mill-
Punent ma’ proprjetd tas-Sinjura Maria
Galea.

13. Bicca art talkejl ta’ 1 Siegh, 6.7
Kejliet, 1i tmiss mit-Tramuntana ma’
proprjeta tas-Sur Felix Micallef, minn
Nofs in-Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-
Lvant ma’ proprjetd tas-Sinjura Marisa
Cassar u mill-Punent ma’ proprjetd tas-
Sur Saviour Dimech.

14. Bicca art tal-kejl ta’ 2.5 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sinjura Marisa Cassar, minn Nofs
in-Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant u
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur Felix
Micallef,

15. Biéca art tal-kejl ta’ 8.4 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
fas-Sur Felix Micallef, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprjeta tas-Sur Joseph Mercieca u
mill-Punent ma’ proprjeta tas-Sinjura
Marisa Cassar.

8. A plot of land of the area of 2.15
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Felix Micallef, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Joseph Galea and
on the West by property of Mr Louis
Micallef.

9. A plot of land of the area of 2.2
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Joseph Galea, on the South
by a Public Road, on the East by pro-
perty of Mr Saviour Dimech and on the
West by property of Mr Felix Micallef.

10. A plot of land of the area of 2.2
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Saviour Dimech, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mrs Maria Galea and
on the West by property of Mr Joe
Galea,

11. A plot of land of the area of 2.4
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mrs Maria Galea, on the South
by a Public Road, on the East and
West by property of Mr Saviour
Dimech.

12. A plot of land of the area of 0.6
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Saviour Dimech, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Felix Micallef and
on the West by property of Mrs Maria
Galea.

13. A plot of land of the area of 1
Siegh, 6.7 Kejliet, bounded on the
North by property of Mr Felix Mical-
lef, on the South by a Public Road, on
the East by property of Mrs Marisa
Cassar and on the West by property of
Mr Saviour Dimech.

14. A plot of land of the area of 2.5
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mrs Marisa Cassar, on the
South by a Public Road, on the East
and West by property of Mr Felix
Micallef.

15. A plot of land of the area of 8.4
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Felix Micallef, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Joseph Mercieca and
on the West by property of Mrs Marisa
Cassar,
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16. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 7.6 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Joseph Mercieca, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq Pubblika, mil-Lvant ma’
proprijeta tas-Sur Carmelo Agius u mill-
Punent ma’ proprjetd fas-Sur Felix
Micallef.

17. Bicéa art tal-kejl ta’ 2.6 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Carmelo Agius, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant ma’
proprietd tas-Sur Lawrence Agius u
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur
Joseph Mercieca.

18. Biééa art tal-kejl ta’ 4.2 Kejliet,
li tmiss mit-Tramuntana ma’ proorjeta
tas-Sur Lawrence Agius, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant ma’
provrietd tas-Sur Emavnuel Cauchi, u
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur Car-
melo Agius.

19. Bicca art tal-kejl ta’ 2.7 Kejliet,
i tmiss mit-Tramuntana ma’ proprietd
tas-Sur Fmanuel Cauchi, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant ma’
provrietd tas-Sur Lawrence Cauchi u
mill-Punent ma’ proprjetd tas-Sur
Lawrence Agius.

20. Bicéa art tal-kejl ta’ 3 Keiliet, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprieta
tas-Sur Lawrence Cauchi, minn Nofs
in-Nhar ma’ Trig Pubblika, mil-Lvant
ma’ proprijetd tas-Sur Luigi Cini u mill-
Punent ma’ proprjetd tas-Sur Emanuel
Cauchi.

21. Bicca art talkejl ta’ 2 Sieghan,
3.5 Kejliet, li tmiss mit-Tramuntana
ma’ proprieta tas-Sur Louis Cini, minn
Nofs in-Nhar u milLvant ma’ Triq
Pubblika u mill-Punent ma’ proprjeta
tas-Sur Lawrence Cauchi.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 218/71, li wiehed
jista’ jara fuq talba 8-Uffi¢éju ta’ -Art,
Beltissebh.

115 ta’ Mejju, 1975.

(If) A. ]. Mamo,
President

16. A plot of land of the area of 7.6
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Joseph Mercieca, on the
South by a Public Road, on the EFEast
by property of Mr Carmelo Agius and
on the West by property of Mr Felix
Micallef.

17. A plot of land of the area of 2.6
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Carmelo Agius, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Lawrence Agius and
on the West by property of Mr Joseph
Mercieca.

18. A plot of fand of the area of 4.2
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Lawrence Agius, on the
South by a Public Road, on the Fast
by property of Mr Fmanuel Cauchi,
and on the West by property of Mr
Carmelo Agius.

19. A plot of land of the area of 2.7
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Fmanuel Cauchi, on the
South by a Public Road, on the East
by property of Mr Lawrence Cauchi
and on the West by property of Mr
Lawrence Agius.

20 A plot of Tand of the area of 3
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Lawrence Cauchi, on the
South by a Public Road, on the Fast
by property of Mr Lufigi Cini and on
the West by property of Mr Emanuel
Cauchi.

21. A plot of land of the area of 2
Sieghan, 3.5 Kejliet, bounded on the
North by property of Mr Louis Cini, on
the South and Fast by a Public Road
and on the West by property of Mr
Lawrence Cauchi.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 218/71, which
may be seeen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

5th May, 1975.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President
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[Nru. 318]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-safiha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

1t-13 ta’ Mejju, 1975.
(File No. Land 536/74)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar T-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art i gejja fir-Rabat, Malta:

1. Bi¢ca art tal-kejl ta’ 1.03 Keijliet
(19.3 metri kwadri), tmiss mit-Tra-
muntana u mil-Lvant ma’ toroq pub-
bli¢i u minn Nofs in-Nhar ma’ proprijeta
tas-Sur Thomlas Portelli u ohrajn.

“ 2. Bi¢ca art tal-kejl ta’ 2 Sieghan
u 3.71 Kejliet (444.2 metri kwadri),
tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjetd
tal-Knisja ta’ San Pawl, II-Belt Valletta
u minn Nofs in-Nhar u mix-Xlokk ma’
trig pubblika,

3. Bicca art tal-kejl ta’ 1.72 Kejliet
(32.2 metri kwadri), tmiss minn Nofs
in-Nhar ma’ proprjetd tas-Sur Thomas
Portelli u ofirajn, mill-Punent ma’ pro-
prjeta tas-Sur Luigi Portelli u mill-Gri-
gal ma’ triq pubblika.

4. Bicca art tal-kejl ta’ 7.87 Kejliet
(1474 metri kwadri), tmiss mill-Grigal
ma’ triq pubblika, mill-Majjistral ma’
proprjeta tas-Sur Dominic Camilleri u
mil-Lbi¢ ma’ proprjetd tas-Sur Luigi
Portelli.

5. Bicca art tal-kejl ta’ 2 Sieghan
u 7.22 Kejliet (510 metri kwadri), tmiss

[No. 318]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8(1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF
THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the wunder-
mentioned land is required by the
competent authority for a public
purpose in accordance with the pro-
visions of the Land Acquisition (Public
Purposes) Ordinance (Chapter 136) and
that the acquisition thereof is to be by
absolute purchase.

Description of the Land
The following land at Rabat, Malta:

1. A plot of land of the area of 1.03
Kejliet (19.3 square metres), bounded
on the North and East by public roads
and on the South by property of Mr
Thomas Portelli and others.

2. A plot of land of the area of 2
Sieghan and 3.71 Kejliet (444.2 square
metres), bounded on the North by pro-
perty of St Paul’s Church, Valletta and
on the South and South-East by a pub-
lic road. :

3. A plot of land of the area of 1.72
Kejliet (322 square metres), bounded
on the South by property of Mir Thomias
Portelli and others, on the West by pro-
perty of Mr Luigi Portelli and on the
North-East by a public road.

4. A plot of tand of the area of 7.87
Kejliet (147.4 square mietres), bounded
on the North-East by a public road, on
the North-West by property of Mr Do-
minic Camilleri and on the South-West
by property of Mr Luigi Portelli.

5. A plot of land of the area of 2
Sieghan and 7.22 Kejliet (510 square
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mill-Grigal ma’ triq pubblika, mill-Maj-
jistral ma’ proprjeta tas-Sur Luke Gauci
u mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tas-Sur Domi-
nic Camilleri.

6. Bicca art talkejl ta’ 1 Tomna,
4 Sieghan u 7.8 Kejliet (2019.7 metri
kwadri), tmiss mill-Majjistral ma’ trig
pubblika, mix-Xlokk, minn Nofs in-
Nhar u mil-Lbi¢ ma’ proprjetd tas-Sur
Luke Gauci.

7. Bicéa art tal-kejl ta’ 6.19 Kejliet
(116 metri kwadri), tmiss mill-Majjis-
tral ma’ trig pubblika, mill-Grigal ma’
proprieta tes-Sur Luke Gauci u mix-
{Udokk ma’ proprjeta tas-Sur Francis
Portelli,

8. Bicca art tallkejl ta’ 3.03 Kejliet
(56.7 mefri kwadri), tmiss mill-
Majjistral ma’ trig pubblika, mill-Grigal
ma’ propijeta tas-Sur Francis Portelli u
mix-Xiokk ma’ proprjeta tas-Sur Luigi
Portelli.

9. Bicca art tal-kejl ta’ 3.09 Kejliet
(57.9 metri kwadri), tmiss mix-Xlokk
ma’ proprjetd tas-Sur Martin Camilleri,
mit-Tramuntana u mill-Grigal ma’ trig
pubblika.

10. Bicca art talkejl ta’ 0.1 Kejliet
(L9 metri kwadri), tmiss mill-Majjis-
tral ma’ trig pubblika, mill-Punent ma’
preprjetd tas-Sur Martin Camilleri u
mina Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-
Sur Vincent Vella,

11, Bicca art tal-kejl ta’ 0.72 Keiliet
(13.5 metri kwadri), tmiss mit-Tra-
muntana ma’ trig pubblika, mill-Punent
ma’ proprietd tas-Sur Thomas Portelli
u minn Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-
Sur Vincent Vella.

12.  Bic¢ca art tal-kejl ta’ 0.16 Kejliet
(3 metri kwadri), tmiss mit-Tramuntana
ma’ triq pubbiika, mil-Lvant ma’ pro-
prieta tas-Sur Vincent Vella u minn
Nofs in-Nhar ma’ proprietd tas-Sur
Thomas Portelli.

13. Bic¢ca art, inkluza struttura ru-
rali, tal-kejl ta’ 1 Siegh u 4.84 Kejliet
(278 metri kwadri), tmiss mit-Tramun-
tana u mill-Punent ma’ trig pubblika u

metres), bounded on the North-East by
a public road, on the North-West by
property of Mr Luke Gauci and on the
South-West by property of Mr Dominic
Camilleri.

6. A plot of land of the area of 1
Tumpolo, 4 Sieghan and 7.8 Kejliet
(2019.7 square metres), bounded on the
North-West by a public road, on the
South-East, South and South-West by
property of Mr Luke Gauci.

7. A plot of land of the area of 6.19
Kejliet (116 square metres), bounded
on the North-West by a public road, on
the North-East by property of Mr Luke
Gauci and on the South-East by pro-
perty of Mr Francis Portelli.

8. A plot of Tand of the area of 3.03
Kejliet (56.7 square metres), bounded
on the North-West by a public road, on
the North-East by property of Mr Fran-
cis Portelli and on the South-East by
property of Mr Luigi Portelli.

9. A plot of land of the area of 3.09
Kejliet (57.9 square metres), bounded
on the South-East by property of Mr
Martin Camilleri and on the North and
North-East by a public road.

10. A plot of land of the area of 0.1
Kejliet (1.9 square metres), bounded on
the North-West by a public road, on
the West by property of Mr Martin
Camilleri and on the South by property
of Mr Vincent Vella.

11. A wlot of land of the area of 0.72
Kejliet (13.5 square metres), bounded
on the North by a public road, on the
West by property of Mr Thomas Por-
telli and on the South by property of
Mr Vincent Vella,

12. A plot of Tand of the area of 0.16
Kejliet (3 square metres), bounded on
the North by a public road, on the East
by proverty of Mr Vincent Vella and
on the South by property of Mr Thomas
Portelli.

13. A plot of land, including a rural
structure, of the area of 1 Siegh and
4.84 Kejliet (278 square metres), bound-
ed on the North and West by a public
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minn Nofs in-Nhar u mil-Lvant ma’ pro-
prietd tal-werrieta ta’ John Micallef.

14. Bicéca art tal-kejl ta’ 2 Sieghan
u 7.95 Kejliet (523.6 metri kwadri),
tmiss mill-Grigal u mil-Lvant ma’ trig
pubblika u mill-Majjistral parti ma’
proprjetd tas-Sinjura Rose Ciantar u
parti ma’ proprjetd tas-Sur Charles
Ciantar.

15. Bicc¢a art talkejl ta’ 2.36 Kejliet
(442 metri kwadri), twmiss mit-Tra-
muntana ma’ proprjeta tas-Sur Charles
Ciantar, mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-
Sinjura Marija Grazzja Buhagiar u oh-
rajn u mill-Punent ma’ proprjeta tas-
Sinjura Rose Ciantar.

16. Bicca art talkejl ta’ 1.22 Kejliet
(22.8 metri kwadri), tmiss mix-Xlckk
ma’ proprjeta tas-Sinjura Marija Graz-
zja Buhagiar u ohirajn u minn Nofs in-
Nhar u mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sinjura Rose Ciantar.

17. Bic¢ca art, inkluza parti minn
razzett, tal-kejl ta’ 9.75 Kejliet (182.7
mietri kwadri), tmiss mit-Tramuntana
ma’ triq pubblika, mix-Xlokk ma’ pro-
prieta tas-Sinjura Marija Grazzja Bu-
hagiar u ofirajn u mill-Punent ma’ vro-
prjeta tas-Sur Charles Ciantar.

18. Bicca art tal-kejl ta’ 3.16 Keiliet
(59.2 metri kawdri), tmiss mit-Tra-
muntana ma’ trig pubblika, mil-Lvamnt
mia’ proprijeta tas-Sirjura Rose Ciantar
u minn Nofs in-Nhar ma’ proprjetd tas-
Sur Charles Ciantar,

19. Bicéa art tal-kejl ta’ 4 Keijliet
(74.9 metri kwadri), tmiss mit-Tramun-
tana ma’ triq pubblika, mil-Lvant ma’
proprieta tas-Sur Charles Ciantar u
minn Nofs in-Nhar ma proprjetd tas-
Sur Joseph Ciantar.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuqg
pjanta imarkata L.D. 58/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

It2 ta’ Mejju, 1975.

(Iff) A. J. Mamo,
President

road and on the South and East by pro-
penty of the heirs of John Micallef.

14. A plot of land of the area of 2
Sieghem and 7.95 Kejliet (523.6 square
metres), t-unded on the North-East
and East by a public road and on the
North-West partly by property of Mrs
Rose Ciantar and partly by property
of Mr Charles Ciantar.

15. A plot of land of the area of 2.36
Keiliet (44.2 square metres), bounded
on the North by property of Mr Charles
Ciantar, on the South-East by property
of Mrs Marija Grazja Buhagiar and
others and on the West by property of
Mrs Rose Ciantar.

16. A plot of land of the area of 1.22
Kejliet (22.8 square mietres), bounded
on the South-East by property of Mrs
Marija Grazja Buhagiar and others and
on the Scuth and North by property of
Mrs Rose Ciantar.

17. A plot of Tand, including part of
a farmhouse, of the area of 9.75 Kejliet
(182.7 square metres), bounded on the
Nerth by a public road, on the South-
East by property of Mrs Marija Grazja
Buhagiar and others and on the West
by property of Mr Charles Ciantar.

18. A plot of land of the area of 3.16
Kejliet (59.2 square mefres), bounded
cn the North by a public road, on the
East by property of Mrs Rose Ciantar
and cn the South by property of Mr
Charles Ciantar.

19. A plot of land of the area of 4
Ketiet (74.9 square metres), bounded
on the North by a public road, on the
East by property of Mr Charles Ciantar
a~d cn the South by property of Mr
Joseph Ciantar.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 58/75, which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

2nd May, 1975.

(Sgd) A. ]. Mamo,
President



It-13 ta’ Mejju, 19751

1639

[Nru, 319}

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975.
(File No. Land 974/72)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja fil-Fgura u z-Zejtun:

1. Bicca art fil-Fgura tal-kejl ta’
154.9 gasab kwadri (680.2 metri kwad-
ri), tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta
tal-Patrijiet Karmelitani ta’ San Giljan
u mix-Xlokk u mill-Grigal ma’ toroq
pubblici.

2, Bicca art fil-Fgura tal-kejl ta’
120.5 gasab kwadri (529.1 metri kwad-
ri), tmiss mix-Xlokk ma’ proprjeta tas-
Sur Anthony Ellul u ofirajn u mill-
Punent u mill-Majjjistral ma’ trig pub-
blika.

3. Bi¢ca art fil-Fgura talkejl ta’
60.4 gasab kwadri (265.2 metri kwad-
i), tmiss mit-Tramuntana u mill-Maj-
jistral ma’ proprjetd tas-Sur Anthony
Ellul u ofirajn u mill-Punent u x-Xlokk
ma’ toroq pubblic¢i.

4, Bicca art fil-Fgura tal-kejl ta’ 5.7
gasab kwadri (25 metri kwadri), tmiss
mill-Majjistral ma’ proprjeta tal-Knis-
ja Parrokkjali ta’ Hal-Tarxien u minn
Nofs in-Nhar u mix-Xlokk ma’ trig
Pubblika.

[No. 319]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Fgura and
Zejtun:

1. A plot of land 2t Fgura of the
area of 154.9 squarc canes (680.2
square metres), bounded on the
North-West by property of the
Carmelite Fathers of St Julian’s and
on the South-East and North-East by
public roads.

2. A plot of land at Fgura of the
area of 120.5 square canes (529.1
square metres), bounded on the
South-East by property of Mr
Anthony Ellul and others and on the
West and North-West by a public
road.

3. A plot of land at Fgura of the
area of 60.4 square canes (265.2 square
metres), bounded on the North and
North-West by property of Mr An-
thony Ellul and others and on the
West and South-East by public roads.

4, A plot of land at Fgura of the
area of 5.7 square canes (25 square
metres), bounded on the North-West
by property of Tarxien Parish Church
and -on the South and South-East by
a public road.
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5. Bic¢ca art fiz-Zejtun talkejl ta’
119.7 qasab kwadri (525.6 metri kwad-
ri), tmiss mit-Tramuntana u mill-
Majjistral ma’ triq pubblika u minn
Nofs in-Nhar u mix-Xlokk ma’ propr-
jeta tal-Mailta Steel Co. Ltd.

6. Bicca art filFgura, 1 tinkludi
partijiet strutturali rurali, tal-kejl ta’
14.6 gasab kwadri (64.1 metri kwadri),
tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta tas-
Sur George Attard u mill-Grigal u
mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

7. Bicta art fil-Fgura tal-kejl ta’
4.3 gasab kwadri (18.9 metri kwadri),
tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta tas-
Sur Spiridione Spiteri u mix-Xlokk u
mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika.

8. Bicca art fiz-Zejtun, 1i tinkludi
zewgt ikmamar, tal-kejl ta’ 128.4 gasab
kwadri (563.8 metri kwadri), tmiss
mill-Majjistral ma’ trig pubblika u
mix-Xlokk u mil-Lbi¢c ma’ proprjeta
tal-Malta Steel Co. Ltd.

9. Bic¢ta art fil-Fgura talkejl ta’
2.3 qasab kwadri (12.3 metri kwadri),
tmiss mill-Grigal ma’ preprjetd tal-
Gvern, mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika u
mill-Majjistral ma’ proprjety ta’ Dr.
foseph Cassar, LL.D,

10. Bicta art fil-Fgura, i tinkludi
parti minn razzett, tal-kejl ta’ 55.9 qa-
sab kwadri (245.4 metri kwadri) tmiss
minn Nofs in-Nhar ma’ proprjety tal-
Gvern, mill-Punent ma’ proprjety ta’
Dr, Alexander Cachia Zammit, M.D. u
mil-Lvant ma’ triq pubblika,

L-art hawn fuq imsemmija tidher
fug pjanta markata L.D, 83/75 li wie-
hed jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju tal-
Art, Beltissebh,

It-2 ta” Mejju, 1975.

(If.) A.]. Mamo,
President

5. A plot of land at Zejtun of the
area of 119.7 square canes (525.6
square metres), bounded on the North
and North-West by a public road and
on the South and South-East by pro-
perty of Malta Steel Co. Ltd.

6. A plot of land at Fgura, includ-
ing parts of rural structures, of the
area of 14.6 square canes (64.1 square
metres), bounded on the North-West
by property of Mr George Attard and
on the North-East and South-East by
a public road.

7. A plot of land at Fgura of the
area of 4.3 square canes (18.9 square
metres), bounded on the North-West
by property of Mr Spiridiocne Spiteri
and on the South-East and South-West
by a public road.

8. A plet of land at Zejtun, includ-
ing two rooms, of the area of 128.4
square canes (563.8 square metres),
bounded on the North-West by a pub-
lic road and on the South-East and
South-West by property of Malta
Steel Co. Ltd.

9. A plot of land at Fgura of the
area of 2.8 square canes (12.3 square
metres), bounded on the North-Fast
by Government property, on the
South-West by a public road and on
the North-West by property of Dr
Joseph Cassar, LL.D.

10. A plot of land at Fgura, in-
cluding part of a farmhouse, of the
areg of 559 square canes (2454
square metres), bounded on the South
by Government property, on the West
by property of Dr Alexander Cachia
Zammit, M.D., and on the East by a
public road.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 83/75, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

2nd May, 1975.

(Sgd.) A.]J. Mamo,
President
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[Nru. 320]

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ lartikolu 3 ta’
I-Crdinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975.

(File No. Land 846/73/Vol. XII)
DIKJARAZZIJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn tahit imsemmija hija meiitiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skomd id-disposizzjonijiet ta’
[-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
dli l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art i gejja fil-Marsa:

1. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 2.85 Kejliet
(53.4 metri kwadri), tmiss mill-Punent
u mil-Lbi¢ ma’ proprjeta ta’ Dr Alex-
ander De Piro Gourgion, LL.D., B.A,,
u ofirajn u mix-Xlokk ma’ proprjeta
tad-Ditta Peter Camilleri & Sons Ltd.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 9.12 Kejliet
(170.8 metri kwadri), tmiss mill-Maj-
jistral ma’ proprjetd tad-Ditta Vadala
Co. Ltd., mil-Lbi¢ ma’ proprjeta ta’ Dr
Alexander De Piro Gourgion, LL.D.,
B.A., u ohrajn u mill-Grigal ma’ pro-
prieta tad-Ditta Peter Camilleri &
Sons Ltd.

3. Bicca art talkejl ta’ 2 Tomniet,
4 Sieghan u 0.24 Kejliet (3003.1 metri
kwadri), tmiss mill-Grigal parti ma’ pro-
prjeta tad-Ditta Vadala Co. Ltd. u partj
ma’ proprjeta tad-Dittas Peter Camilleri
& Sons Ltd., minn Nofs in-Nhar parti
ma’ proprjetd tad-ditta Bezzina Bros.
Ltd. u parti ma’ proprijety tal-Gvern u
mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika (prolungaz-
zjoni tal-Moll tal-Knisja).

_L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D, 92/75, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975.
(Iff) A.J. Mamo,
President

[No. 320]

ACQUISITION OF LAND
THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Marsa:

1. A plot of land of the area of 2.85
Kejliet (53.4 square metres), bounded
on the West and South-West by pro-
perty of Dr Alexander De Piro Gour-
gion, LL.D., B.A., and others and on
the South-East by property of Messrs.
Peter Camilleri & Somns Ltd.

2. A plot of land of the area of 9.12
Keliet (170.8 square metres), bounded
on the North-West by property of
Messrs Vadala Co. Ltd., on the South-
West by property of Dr Alexander De
Piro Gourgion, LL.D., B.A., and others
and on the North-East by property of

essers. Peter Camilleri & Somns Lid.

3. A plot of land of the area of 2
Tumoli, 4 Sieghan and 0.24 Kejliet
(3003.1 square metres), bounded on the
North-East partly by property of
Messrs. Vadala Co. Ltd. and partly by
property of Messrs Peter Camilleri &
Sons Ltd., on the South partly by pro-
perty of Messrs. Bezzina Bros. Ltd. and
partly by Government property and on
the North-West by a public road (pro-
longation of Church Wharf).

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 92/75 which may
be seen on demand at the Land Office,
Beltissebh.

7th May, 1975.

(Sgd) A. J. Mamo,
President
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[Nru. 321]

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975
(File No. Land 432/71/Vol. 1)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA
Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritda kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja fl-Gharb, Ghawdex:

1. Bicca art tal-kejl ta’ 2.12 Kejliet
(39.7 metri kwadri), li tmiss mit-Tra-
muntana ma’ triq pubblika u minn
Nofs in-Nhar u mill-Punent ma’ pro-
prjeta tas-Sur Joseph Agius.

2. Biéca art tal-kejl ta’ 0.31 Kejliet
(5.8 metri kwadri), 1i tmiss mit-Tra-
muntana ma’ triq pubblika u minn
Nofs in-Nhar u mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sur Joseph Agius,

L-art hawn fuq imsemmija tidher
fuq pjanta markata L.D. 235A/71, 1
wiehed jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju
ta’ I-Art, Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975

(Iff) A. ]J. Mamo,
‘ President

[No. 321]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land

The following land at Gharb, Gozo:

1. A plot of land of the area of 2.12
Kejliet (39.7 square metres), bounded
on the North by a public road and on
the South and West by property of Mr
Joseph Agius.

2. A plot of land of the area of 0.31
Kejliet (5.8 square metres), bounded on
the North by a public road and on the
South and East by property of Mr
Joseph Agius.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D, 235A/71, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

7th May, 1975

(Sgd) A. ]J. Mamo,
' President
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AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar I-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975
(File No. Land 685/73/2)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ohal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Hal Ghaxagq:

Bicca art tal-kejl ta’ 10.36 gqasab
kwadri (45.5 metri kwadri), tmiss mit-
Tramuntana ma’ proprjeta tas-Sur
Joseph Schembri filkors ta’ akkwist
mill-Gvern u mill-Punent u minn Nofs
in-Nhar ma’ proprjetd tal-Knisja Par-
rokkjali ta’ Hal Ghaxaq.

L-art hawn fuq imsemmija tidher
fuq pjanta markata L.D. 335 A/73,
li wiehed jista’ jara fuq talba fl-ufficéju
ta’ I-Art, Beltissebhi.

Is-7 ta’ Mejju, 1975,

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 322]
ACQUISITION OF LAND

THE {following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
‘OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land

The following land at Ghaxaq:

A plot of land of the area of 10.36
square canes (45.5 square metres),
bounded on the North by property of
Mr Joseph Schembri in course of ac-
quisition by Government and on the
West and South by propenty of Ghaxaqg
Parish Church.

The abovementioined land is shown
on plan marked L.D. 335A/73, which
may be seen on demand at the Land
Office, Bellitissebh,

7th May, 1975.

(Sgd) A.]. Mamo,
President
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[Nru. 323]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahiha ta’ fl-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikoluy 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975
(File No. Land 660/73/69)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara i l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kommpetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubblici (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assollut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja f"Guardamangia:

Ilfond “Fortuna” minghajr numru fi
Trig Bordin (Ufficéju tal-Lottu Nru.
13).

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 367/74, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 323}
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

_The following land at Guardaman-
gia:

Premises “Fortuna” without number
at Bordin Street (Lotto Office No. 13).

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 367/74, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh,

7th May, 1975

(Sgd) A. J. Mamo,
President
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[Nru, 324]

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mufa mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
[-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikoly 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975,

(File No. Land 597/72)

DIKTARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Tiena hawnhekk middikjara i l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita komopetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
ili l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art 1i gejja fiz-Zurrieq:

1. Biéca art talkejl ta’ 37.96 gasab
kwadri (166.7 metri kwadri), i tmiss
miit-Tramuntana ma’ proprjeta tas-Sur
Salvatore Bondin, milLvant ma’ prop-
rjeta tas-Sinjorina Rosa Bonnici u minn
Nofs in-Nhar u mil-Lbi¢ ma’ Trig San
Martin,

2. Bic¢a art tal-kejl ta’ 34.65 gasab
kwadri (152.1 metri kwadri), i tmiss
mit-Tramuntana ma’ proprjety tas-Sin-
jorina Rosa Bonnici, minn Nofs in-
Nhar ma’ Triq San Martin u mil-Lvant
ma’ proprjeta ta’ Dr Joseph Said Pulli-
cino.

3. Bicta art tal-kejl ta’ 65.62 gasab
kwadri (288.1 metri kwadri), 1# tmiss
mit-Tramuntana ma’ proprjeta ta’ Dr
Joseph Said Pullicino, minn Nofs in-
Nhar ma’ Trig San Martin u mill-Pun-
ent ma’ proprjetd tas-Sinjorina Rosa
Bonnfci.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 286/73, lir wielied
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ l-Art,
Beltissebh,

Is-7 ta’ Mejju, 1975.

(Iff) A. J. Mamo,
President

[No. 324]

ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Zurrieq:

1. A plot of land of the area of
37.96 square canes (166.7 sqaure met-
res), bounded on the North by property
of Mr Salvatore Bondin, on the East
by property of Miss Rosa Bonnicit and
on ‘the South and South-West by St.
Martin Street.

2. A plot of land of the area of
34.65 square canes (152.1 square met-
res), bounided on the North by property
of Miss Rosa Bonniici, on the South by
St. Martin Stret and on the East by pro-
perty of Dr Joseph Said Pullicino.

3. A plot of land of the area of
65.62 square canes (288.1 square met-
res), bounded on the North by property
of Dr Joseph Saiid Pullicino, on the
South by St. Martin Street and on the
West by property of Miss Rosa Bonnici.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 286/73, which
may be seen on demand at the Land
Office, Belitissebh.

7th May, 1975.

(Sgd) A. J. Mamo,
President
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[Nru, 325]
AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ l-artikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar -Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordinanza.

Tt-13 ta’ Mejju, 1975.
(File No. Land 4/75)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fl-Imgarr, Malta:

Bic¢ca art tal-kejl ta’ 1 Tomma u 4.8
Kejliet (1214 metri kwadri), i tmiss
miill-Punent, minn Nofs in-Nhar u mix-
Xlokk ma’ proprietd tal-werrieta tal-
mejjet Wisq Nobbli Konti Bernardino
Manduca Piscopo Macedonia Zammit.

L-art hawn fug imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 105/75, li wiehed
jista' jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975.

(Iff) A.J. Mamo,
President

[No. 325]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase,

Description of the Land
The following land at Mgarr, Malta:

A plot of land of the area of 1
Tumolo and 4.8 Kejliet (1214 square
metres), bounded on the West, South
and South-East by property of the heirs
of the late Most Noble Count Bernar-
dino Manduca Piscopo Macedonia
Zammit,

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 105/75, which
may be seen on 'demand at the Land
Office, Belltissebh,

7th May, 1975.

(Sgd) A.]. Mamo,
President
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[Nru, 326}
AKKWIST TA’ ART

- DIN id-dikjarazzjoni i gejja, magh-
mula mill-President tar-Repubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ T-artikolu 3 ta’
1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik -Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975.
(File No. Land 660/73/30)

DIKJARAZZIONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA® MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita komppetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijizt
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assollut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'Rahal Gdid:

Il-fond Nru. 120, Triqg Hal Tarxien
(Ufficéju tal-Lottu Nru. 79).

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D, 332/74, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ Art,
Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975.

(Iff.)  A. ]. Mamo,
President

[No. 326]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
{Public Purposges) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof,

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Paola:

Premises at No. 120, Tarxien Street
(Lotto Office No. 79).

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 332/74, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebf.

7th May, 1975.

(Sgd) A. J. Mamo,
President



1648

{Gazzetta taf-Gvern ta’ Malt

[Nru, 327}

AKKWIST TA” ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-President tar-Reoubblika ta’
Malta bis-sahha ta’ lartikolu 3 ta’
I-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136),
hija pubblikata skond u ghall-finijiet ta’
l-artikolu 8 (1) ta’ dik I-Ordinanza.

It-13 ta’ Mejju, 1975
(File No. Land 660/73/45)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT
TAR-REPUBBLIKA TA’ MALTA

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
l-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut,

Deskrizzjont ta’ I-Art

L-art li gejja f'Rahal Gdid:

Tizfond Nru. 23, Vjal il-Knisja (Uffi¢-
¢ju tal-Lottu Nru. 22).

L-art hawn fuq irsemmija tidher
fug pianta markata L.D. 362/74, i wie-
hed jista’ jara fuq talba fl-Uficcju ta’
I-Art, Beltissebh.

Is-7 ta’ Mejju, 1975

(Iff)  A. J. Mamo,

President

[No. 327}
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
the President of the Republic of Malta
under section 3 of the Land Acquisition
(Public purposes) Ordinance (Chapter
136) .is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

13th May, 1975.

DECLARATION BY THE PRESIDENT
OF THE REPUBLIC OF MALTA

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acgquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absclute
purchase,

Description of the Land

The following land at ‘Paola:

Premises at No. 23, Chuch Avenue
(Lotto Office No, 22).

The abovementioned land is shown
on plan marked L:D. 362/74, which
may be seen on demand at the Land
Office, Beltissebh.

7th May, 1975.

(Sgd) A.]. Mamo,
President
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AVVIZI TAL-PULIZIJA

[Nru. 53]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-vetturi tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-torog imsemmija
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati
minhabba festi religjuzi:—

HAZ-ZEBBUG

Fid-29 ta’ Mejju, 1975, bejn is-6 p.m.
u l-11 pm. minn Triq Santa Marija,
Pjazza Muxi, Triq il-Kbira u Pjazza
San: Filep.

Fit-30 ta’ Mejju, 1975, bejn is-6 p.m.
u nofs il-lejl, minn Pjazza San Filep,
Triq il-Kbira u Trig Sciortino,

Fil-31 ta’ Mejju, 1975, bejn is-6 p.m.
u s-1 a.m. minn Triq il-Kbira, Pjazza
San Filep u Triq Sciortino.

FI-1 ta’ Gunju, 1975, bejn it-8 a.m. u
nofs in-nhar minn Pjazza San Filep,
Triq il-Madonna ta’ 1-Angli, Trig San
Guzepp, Triq il-Parroééa, Triq Sant’
Antnin u Trig il-Kbira.

Fl-1 ta’ Gunju, 1975, bejn il-5 p.m. u
nofs il-lejl minn Triq il-Kbira, Triq San-
tu Rokku, Vjal il-Mina, Trig Sciortino
u Pjazza San Filep.

Fid-dati u I-hin imsemmija l-venda
tal-karozzi ta’ Haz-Zebbug tittiehed
biex: taidem minn Vjal il-Mina, kantu-
niera- ma’ Trig Santuy Rokku,

It-13 ta’ Mejju, 1975.

[Nru. 54]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
diéi tal-Ligiiiet tal-Pulizija (Kapitlu 13).
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-vetturi tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu. mit-torog imsemmiia
hawn taht fid-dati u 1-hinijiet indikati
minhabba festi tal-Karnival : —

HAL LUQA
Fit-13 ta’ Mejju, 1975, bejn it-8.00
p.m, u nofs il-lejl minn Pjazza Sant’
Andrija u matul Triq Dun Pawl u Triq
Sant’Andrija.

It-13 ta’ Mejju, 1975,

POLICE NOTICES

[No. 53]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between
the hours indicated in connection with
religious festivities:—

ZEBBUG

On the 30th May, 1975, between
6 p.m. and midnight, through St Philip
Sqirare, Main Street and Sciortino
Street,

On the 30th ‘May, 1975, between 6
p.m. and midnight, through St Philip
Square, Main Street and Sciortino
Street.

On the 31st May, 1975, between
6 p.m. and 1 a.m. through Main Street,
St Philip Square and Sciortino Street.

On the 1st June, 1975, between 8 a.m,
and 12 noon through St Philip Square,
Our Lady of Angels Street, St Joseph
Street, Parish Street, St Anthony Street
and Main Street.

On the 1st June, 1975, between 5 p.m.
and 12 midnight through Main Street,
St Rocco Street, Gate Avenue, Sciortino
Street and St Philip Square.

On the dates and time in question
the Zebbug bus terminus will be shifted
to operate from Gate Avenue, corner
with St Rocco Street.

13th May, 1975.

[No. 54]

In virtue of section 81 (1) of the Code.
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be sus-
pended on the dates and hetween the
hours indicated in connection with Car-
nival festivities.

LUQA
On the 13th May, 1975, between
8.00 pm. and 12.00 midnight in St
Andrew’s Square and along Dun Pawl
Street and St Andrew’s Street.

13th May, 1975.
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[Nru. 55}

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodié¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewqgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-triq im-
semmija hawn taht fid-dati indikati
minhabba t-tqeghid ta’ mains ta’
ilma.

HAL LUQA

Fid-19, 1-20 u 1-21 ta’ Mejju, 1975,
Zhat-traffiku 1i jkun sejjer mid-direzzjo-
ni tar-Roundabout ta' l-Ajruport ta’
Hal Luqa ghal Xintill Roundabout,
man-naha kollha ta’ Luga By Pass.

Fil-21, fit-22 u fit-23 ta’ Mejju, 1975,
ghat-traffiku i jkun sejjer mid-direzzjo-
ai ta’ Xintill Roundabout ghar-Round-
about ta’ I-Ajruport ta’ Hal Luga, man-
naha kollha ta’ Luga By Pass.

It-13 ta’ Mejju, 1975.

UFFICCIU GENERALI TAL-POSTA

L-Ewwel Anniversarju tar-Repubblika
ta’ Malta
Kompetizzjoni ghal Disinn ta’ Bolli

B'referenza ghall-avviz 1li deher fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 13,070 tat-18
ta’ Marzu, 1975, ngharrfu b’dan ghall-
‘nformazzjoni ta’ kulhadd illi s-sett tat-
Zliet disinji mibghuta mis-Sur Anthony
Degiovanni taht in-nom-de-plume “Bu-
debbus”, intghazel ghar-riproduzzjoni
fuq is-sett tal-bolli biex jikkommemo-
raw 1-Ewwel Anniversarju tar-Repub-
blika ta’ Malta Ii ghandu johrog f'Di-
éembru, 1975. Premju fi flus ta’ £M300
(EM100 ghal kull disinn maghzul) se
jinghata lis-Sur Degiovanni.

Is-sett ta’ tliet disinji mibghuta mis-
Sur Harry Alden, taht in-nom-de-plume
“Delilah”, gie t-tieni u dak mibghut
mis-Sur Nazareno Camilleri, taht in-
nom-de-plume “Opus/75”, gie t-tielet.
Is-Sur Alden u s-Sur Camilleri se jin-
ghataw kull wiehed consolation prize ta’
£EM30 u £M?20, rispettivament,

[s-96 disinn 1i dahlu ghall-kkompetiz-
zjonj se jigu esebiti fl-Uffic¢ju Generali
tal-Posta, Auberge d’Italie, Triq il-
Merkanti, Valletta, mit-8 a.m. sal-5
pam. fil-granet tax-xoghol matul il-peri-
jodu bejn 114 — 23 ta’ Mejju, 1975,

It-13 ta’ Mejju, 1975

[No. 55]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with laying of water mains.

LUQA
On the 19th, 20th and 2lst May,
1975, to traffic proceeding from the
direction of Luga Airport Roundabout
to Xintill Roundabout, all along that
side of Luqa By Pass.

On the 2l1st, 22nd and 23rd May,
1975, to traffic proceeding from the
direction of Xintill Roundabout to Lu-
ga Airvort Roundabout, all along that
side of Luga By Pass.

13th May, 1975.

GENERAL POST OFFICE

First Anniversary of the
Republic of Malta

Stamp Design Competition

With reference to the notice which
appeared in Government Gazette No.
13,070 of the 18th March, 1975, it is
herebv notified for general information
that the set of three designs submitted
by Mr Anthony Degiovanni, under the
nom-de-plume “Budebbus”, has been
selected for reproduction on the set of
stamps to commemorate the First An-
niversary of the Republic of Malta
which is to be released in December,
1975. A cash prize of £M300 (EM100
for each selected design) will be award-
ed to Mr Degiovanni.

The set of three designs submitted
by Mr Harry Alden, under the nom-
de-plume’ “Delilah”, has been placed
second and that submitted by Mr Naza-
reno Camilleri, under the nom-de-plume
“Opus/75”, has been placed third. Mr
Alden and Mr Camillerj will each be
awarded a consolation prize of £M320
and £M20, respectively.

The 96 designs entered in the com-
petition will be exhibited at the Ge-
neral Post Office, Auberge d’Italie,
Merchants Street, Valletta, from 8 a.m.
to 5 p.m. on working days during the
period 14th — 23rd May, 1975,

13th May, 1975,
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DIPARTIMENT TA’
L-EDUKAZZ]JONI

Dhul fl-Istituti Tekni¢i — 1975

Korsijiet f’Livell Tekniku

Jintlagghu applikazzjonijiet ghad-
dhul ghal korsijiet offerti fl-Istituti Tek-
ni¢i f’Malta, f'Ottubru, 1975.

Il-kandidati jistghu japplikaw ghall-
korsijiet 1i gejjin:

i. Tekniku fl-Inginerija Mekka-
nika
ii. - Telekomimunikazzjonijiet
iii. Marine Radio Officers
iv. Tekniku fIngenji bil-mutur
v. Tekniku fl-Inginerija Elettrika.

Il-Korsijiet i, ii, iii u v huma offerti fl-
Istitut Tekniku, Rahal Gdid, (Tel.
26888). II-Kors iv huwa offert fl-Istitut
Tekniku, in-Naxxar, (Tel. 45408).

Eligibilita

L-applikanti jridu jkunu spiccaw il-
fifth form ta’ Skola Sekondarja magh-
rufa sa Gunju/Lulju 1975 jew qabel.
Il-kandidati jridu jippreZentaw xhieda
(i.e. rekord akkademiku fi Skola Sekon-
darja) ta’ vrofi¢jenza fl-Ingliz, Matema-
tika u suggett fix-Xjenza. Fejn ikun
hemm bzonn ta’ ghazla r-rizultati mik-
suba fl-ezamijiet maghmula minn bordi-
jiet lokali jew barranin, (i.e. GCE) iku-
nu wiehed mill-kriterji principali wzati
fil-process, Ix-xelita u tests ohra jistghu
jsiru, kif ikun mehtieg.

Metodu ta’ Applikazzjoni
L-applikazzjonijiet ghandhom isiru
fuq il-formoli preskritti li jinkisbu min-
ghand (1) I-Uffic¢ju Principali, Diparti-
ment ta’ 1-Edukazzjoni, 32/33, Triq
Miarsamxett, Valletta, (att. Sinjorina L.
Cilia), (2) Kapijiet ta’ l-Iskejjel Sekon-
darji (tal-Gvern jew Privati), (3) Kapijiet
ta’ I-Istituti Teknici, (4) Uffic¢ju tac-
Chief Inspector, ir-Rabat, Ghawdex,

Il.kandidati 1i ghadhom jattendu I-
iskola ghandhom jibaghtu l-applikaz-
zjoni taghhom permezz tal-Kap ta’ I-Is-
kola.

DEPARTMENT OF EDUCATION -

Admission to Technical Instltutes —_—
1975

Technician Level Courses

Applications are invited for admis-
sion to courses offered at the Technical -
Institutes in Malta in October, 1975, "

Candidates may apply for the follow- -
ing courses:

1. Mechanical Engineering Tech-
nician

ii. Telecommunications

iii. -Marine Radio Officers

iv. Motor Vehicle Technician

v. Electrical Engineering Techni-
cian.

Courses i, i, iil and v are offered at :
the Techmcal Institute, Paola (Tel.
26888). Course iv is offered at the Tech-.
nical Institute, Naxxar (Tel. 45408),

Eligibilty : :

Applicants should have completed
the fifth form of a recognised Secon-
dary School by June/July 1975 or be-
fore. Candidates will have to produce-"
evidence (i.e.. Academic record in Se-
condary School) of proficiency in En-
glish, Mathematics and a Science Sub-
ject. Where selection is necessary the
results obtained at examinations set by
local or foreign boards, (i.e. GCE) will
be one of the main criteria used in the
process. Aptitude and other tests may
be administered as necessary. o

Method of Application

Applications are ‘to be made on the
prescribed forms obtained from (1)
Head Office Education Department, 32/
33. Marsamxetto Road, Valletta (att.”
Miss L. Cilia), (2) Heads of Secondary -
Schools (Government and Private), (3):~

Heads of Technical Institutes, (4) Office’ -

of the Chief Inspector, Victoria, Gozo.

Candidates still attending school ‘ar/e o
to send in their apphcatlon thmugh
their Head of School, :
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Ikandidati’' i hallew l-iskola, kemm
jekk huma diga geghdin jahdmu jew le,
jistghu jibaghtu 1-formola ta’ l-applikaz-
zjomi taghhom:lid:Direttur ta’ -Edukaz-
zjoni (Tagsima Teknika, Att. Sinjorina
L. Cilia), preferibbilment permezz tal-
Kap ta’ IFIskola 1i' jkunu attendew l-ah-
har. Id-data ta’ l-eghlug ta’ l-applikaz-
zjoni hija nhar it-Tnejn, it-2 ta’ Gunju,
1975.

Preferenzi. ghal: Kors

Il-kandidati u genituri (jew tuturi)
ghandhom jinnotaw. illi I-preferenzi
ghal” korsijiet varji offerti ghandhom
jintwerew fuq il-formola ta’ l-applikaz-
zjoni, Huwa suggerit illi ghandhom jigu
indikati ghadd' ta’ ghazliet kemm jista’
jkun possibbli.

Informazzjoni

Aktar informazzjoni dwar il-pro-
gramm: tal-kors: tista’ tinkiseb mill-Isti-
tutt Tekniku fejnr ikun qieghed jigi of:
fert kors: bhal dan. Ghandu jigi' innotat
illi korsijiet part:time huma. offerti: biss
jekk in-numru ta’ l-applikanti jiggustifi-
ka t-twaqqif ta’ kors bhal dan.

Dan. l-avviz ma jkoprix il-kors fi-In-
dustrial Electronics li huwa sponsorjat
mill-Gvern  Svizzeru. Informazzjoni
dwar il-htigiet ghad-dhul' ghal dan il-
kors: tkun.disponibbli fi Zmien gasir.

It-13. ta! Mejju, 1975..

Applikazzjonijiet ghad-dhul fil-Kors
ta’> Tahrig ghal’ Radjografi
(Dijanostici):

It-Tabib- Princ¢ipali: tal-Gvern' jixtieq
igharraf illj- d=data ta’ l-eghluq ghallap-
plikazzjonijiet: ghad-dhul' filkKors ta’
Talnig ghal' Radjografi (Dijanostici)
kif: deliret fil-Gazzetta tal-Gvern tal-25
ta’ April, 1975, gieghda tigi estiza b’pe-
rijodu ielior ta’ 15-il gurnata, jigifieri,
sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, it-
23 -ta? Mejjm, 1975

It-13 ta’ Mejiu, 1975

Candidates who left school, whether
they are in employment or not, may
submit their application form to the
Director of Education (Technical Sec-
tion, Att: Miss L. Cilia), preferably
through the Head of School last atten-
ded. The closing date of application is
Monday, 2nd June, 1975.

Course Preferences

Candidates and parents (or guar-
dians) are to note that preferences for
various courses offered have to be
shown on aoplication form. It is advis-
able that as many choices as possible be
indicated.

Information

Further information relating to
course programme may be obtained
from the Technical Institute where
such' a course is offered, It should be
noted that part-time courses are offered
only if the number of applicants justi-
fies the setting up of such a course.

This notice does not cover the course
in Industrial Electronics which is spon-
sored by the Swiss Government. Infor-
mation about the requirements for ad-
mission to this course will be made
available in due course.

13th May, 1975.

Applications for Admission to the
Course of Training for Radiographers
(Diagnostic)

The Chief Government Medical Of-
ficer- wishes to notify that the closing
date for the receipt of applications for
admission to the Course of Training
for- Radiographers (Diagnostic) as
notified in' the Government Gazette of
the 25th- April, 1975, is being extended
by a further period of 15 days, that is,
up to-noon of Friday, 23rd May; 1975.

13th May, 1975.
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SCHOLARSHIPS OFFERED BY THE PEOPLE’S REPUBLIC OF ‘CHINA

The Chinese Government is offering two scholarships to ‘Maltese students who
are interested in undertaking courses of studies in any of the following subjects:

Chinese Literature

Chinese Language

Chinese History

Philosophy

Marthematics

High Polymer Chemistry

Analytical Chemistry

Physics of Metals

Theoretical Physics

10. Solid State Physics

11. Physical Chemistry

12. Organic Chemistry

13. Inorganic Chemistry

14. Technology and Equipment of Mechanical Producing
15. Technology and Equipment of Welding
16. Automation of Industrial Electricity
17. Mortar Production

18. Power Station and Electrical System
19. Thermo-instrument and Automatic Contro]
20. Internal Combustion Engine

21. Agricultural Machinery

22. Cotton Textile Industry

23. Woollen Textile Industry

24. Knitwear

25. -Chemical Fibre

26. Dyeing and Finishing

27. Textile Mechanism

28. Electrical Automation of Textile

29. Architectural Engineering

30. Industrial and-Civil Architecture

31. City Road and Bridge Construction
32. ‘Hydraulical Architecture

33. Port and Marine Routes Engineering
34. Dyeing stuff and Intermediate

WX B WD

The grant of these scho'arships is open to any student who has completed his
Secondary Education though not necessarily fulfilling the .admission requirement
of tertiary education. Preferably applicants should be between -the ages of 19 ‘and
28 years. ‘

The duration of the courses in the above subjects is of three years, but in the
case of science and technological subjects an additional year is devoted to learning
the Chinese language and script before the course in the chosen subject is started,
since this is conducted mainly in the Chinese language. Additional help ‘in the
Emnglish (or French or German) language is also provided. :

Scholarship holders will be provided with :a free air passage to and from China
(Peking) at the beginning and end of the course ‘of studies. They will also:be ‘given
free medical attention, tuition, and the necessary books, cetc. and :provided with
‘firee accommbodation in addition to receiving a monthly pocket money -dllowance
of 100 Yuan (approximately £M20) out of which they have to pay 25 Yuan a momnth
for meals. During the summer vacation, which lasts about two months, the scholar-
ship holders will engage in recreational activities and will ‘be taken on tours of
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various. places in China for which they pay one-fourth of the travelling expenses in
alddition: to the above-mentioned charge for meals. A scholarship holder who wishes
to visit his home country at any time during his course will have to pay his own
pﬁ(ssmge fares.

Students awarded a scholarship have to be in Pe<kmg between the 1st and the
20th September, 1975.

Application forms obtainable from the Personnel Section, 90, West Street,
Valletta, should be returned to the same office by not later than Monday, 19th
May, 1975.

Applications submitted by employees in Government Departments and para-

statal bodies should be miade through the Head of Department.

13th May, 1975.

DIPARTIMENT
TA’ L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tat-30 ta’
Mejju, 1975, f'dan l-ufficéju, 14, Trig 1-
Iskocéizi, Valletta, jintlagghu offerti
maghluqm ghal: —

Avviz Nru. 27/75.
garra tal-plastic.

Avviz. Nru, 28/75. Stallazzjoni ta’
electrical submersible pump.

Avviz Nru, 29/75. Provvista ta’
trasport.

Provvista ta’ 450

Il-formoli ta’ l-offerta u taghrif iehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu
mit-Tagsima tal-Provvisti, 14, Triq 1-Is-

""" Valletta, f'kull gurnata tax-
xoghol ‘matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

- It13 ta’ Mejju, 1975.

“SEGRETARJAT GHAL GHAWDEX
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27

ta’ Mejju, 1975, fl-Uflictju tas-Segre-
tarjat ghal Ghawdex jintlagghu offerti
maghluqin ghal: —
" Avviz Nru. 43.
terjali u Taghmir (sal-15 ta’
1976).

- Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-uffiééju tas-
Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Triq it-
‘Tigrija, ir-Rabat, Ghawdex, f’kull gurna-
ta. tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. wu mofs
inmhar,
© It-13ta’ Mejju, 1975.

Garr ta’ Oggetti, Ma-
Marzu,

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and Fish-
eries notifies that sealed tenders will be
received at this office, 14, Scots Street,
Valletta, up to noon, of 30th May, 1975,
for:—

Advt. No, 27/75.
durable plastic churns.

Advt, No, 28/75. Installation of 1
electrical submersible pump.

Advt. No. 29/75. Provision of
transport.

Supply of 450

Forms of tender and other informa-
tion regarding these contracts may be
obtained from the Supplies Section, 14,
Scots Street, Valletta, on any working
day during office hours.

13th May, 1975.

GOZO SECRETARIAT

Sealed tenders will be received at
the Office of the Gozo Secretariat up to
10.00 a.m. on Tuesday, 27th May, 1975,

for:—

Advt. No. 43. Transport of Articles,
Materials and Equipment (up to 15th
March, 1976).

Forms of tender and any other in-
formation may be obtained from the
office of the Gozo Secretariat, 139,
Racecourse Street, Victoria, Gozo, on
any working day between 8.30 a.m. and
noon.

13th May, 1975.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-FHAMIS, il-15 ta® Mejju, 1975, ghali—
Avviz Nru. 387. Provvista ta’ engi-

neers’ universal microscope.

Avviz Nru. 388. Provvista ta’ tagh-
mir dentali.

Avviz Nru. 466. Xoghlijiet tad-dawl
fil-Female Staff Quarters, 1-Isptar Mount
Carmel. (Dokumenti ta’ l-offerta bil-25
centezmu l-wiehed).

Avviz Nru. 467. Provvista ta’ pitaz-
zi,

Avyviz Nru. 497. Provvista ta’ index
boards.

Avviz Nru. 498. Provvista ta’ liquid
nitrogen.

Avviz Nru. 499. Provvista ta' pig
farrowing crates.

Avviz Nru. 500. Provvista ta’ chick
rearing canopy brooders.

Avviz Nru. 501. Provvista ta’ 2,000
turkey poults ta’ gurnata.

Avviz Nru. 502. Servizzi mekkaniz-
zati ghall-wards 1 sa 4 Tagsima tan-
Nisa — l-Isptar San Vincenz de Paule.
(Dokumenti ta’ l-offerta bil-£1.50 c¢en-
tezmu l-wiehed).

Avviz Nru. 510. Bini ta’ estensjoni u
tibdil f'bini ezistenti fis-Sliema Tele-
phone Exchange. (Stima £49,858).

Avviz Nru. 511. Bini ta’ yarn-dyed
Mill fit-Textile Mill, £Ta’ Qalli. (Stima
£55,615).

Avviz Nru, 514. Importazzjoni ta’
French Milling Wheet.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, id-19 ta® Mefju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 477. Provvista ta’ kraft

wrapping paper.

Avviz Nru. 478.
gummed paper.

Avviz Nru, 505.
hay.

Avviz Nru, 506. Provvista ta” gebel
tal-franka — Distrett tat-Tramuntana.

Avviz Nru, 507. Provvista ta’ ¢anga
tal-friza (Ghawdex) sal-15 ta’ Marzu,

1976.

Avviz Nru, 508. Provvista ta’ twie-

bet sal-15 ta’ Marzu, 1976,

b

Provvista ta

Provvista ta’ sulla

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, May 15, 1975, for:—

Advt. No. 387. Supply of an engi-
neers’ universal microscope.

Advt. No. 388. Supply of dental
equipment.

Advt. No, 466. Electricity works at
Female Staff Quarters, Mount Carmel
Hospital. (Tender documents at 25
cents each).

Advt. No. 467. Supply of exercise
books.

Advt, No. 497. Supply of index
boards.

Advt. No. 498.
nitrogen.

Advt. No. 499. Supply of pig far-
rowing crates.

Advt. No. 500. Supply of chick
rearing canopy brooders.

Advt. No. 501. Supply of 2,000 day
old turkey poults,

Advt. No. 502. Mechanical services
for wards 1 to 4 Female Division — St.
Vincent de Paule Hospital, (Tender
documents at £1.50 cents each).

Supply of liquid

Advt, No. 510. Construction of ex-
tensions and alterations to existing
buildings of the Sliema Telephone Ex-
change. (Estimate £49,858).

Advt. No. 511, Construction of a
yarn-dyed Mill for Textile Mill, Ta’
Qali. (Estimate £55,615).

Advt. No. 514. Importation of
French Milling Wheat.

Sealed tenders will be received up to 10 am. o
MONDAY, May 19, 1975, for:—

Advt. No. 477. Supply of kraft
wrapping paper.

Advt. No. 478. Supply of gummed
paper.
Advt, No. 505. Supply of gulla hay.

Advt, No. 506. Supply of franka
stone — North District.

Advt. No. 507. Supply of frozen
ox-beef (Gozo) up to 15th March, 1976.

Advt, No. 508. Supply of coffins up
to 15th March, 1976. ‘
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Avviz Nru, 509. Provvista ta” tigieg
ghax-xiwi (Ghawdex) sal-15 ta’ Marzu,
1976.

Avviz Nru. 515. Xoghlijiet ta’ trinek
fl-Imsida, (Stima £5,320).

Avviz Nru, 516. Xoghlijiet ta’ trinek
fil-Housing Estate tan-Naxxar. (Stima
£14,220).

Avviz Nru. 517. Xoghlijiet t'asfaltar
f’Santa Venera.

Avviz Nru, 518. Xoghlijiet tal-madum
fi 30) flats fil-Housing Estate tal-Marsa
— Fazi I — Kuntratt 1.

Avviz Nru. 519, Xoghlijiet ta’ l-ilma
u tad-dawl fi (22) dwellings fil-Housing
Estate Ta’ Pascarella, Hal Qormi.

Avviz Nru. 520. Provvista ta’ pizelli
niexfa (Malta) mis-16 ta’ Gunju, 1975
sal-15 ta’ Marzu, 1976.

Avviz Nru, 521, Provvista ta’ frott u
haxix (Malta) mil-1 ta’ Lulju, 1975 sat-
30 ta’ Settembru, 1975,

Jistghu jintbaghtu offeri maghlugin sal-10 am.

tal-FIAMIS, i#-22 ta> Mejju, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 426. Provvista ta’ phos-
pheric acid.

Avviz Nmu. 524. Xoghlijiet ta’ tri-
nek F'Ta’ Paris, B’Kara. (Stima £38,400).

Avviz Nru. 525. Xoghlijiet ta’ tri-
nek ec¢., fil-Housing Estate tal-Gudja.
(Stima £7,560).

Avviz Nru. 526. Mini u spieri {'Haz-
Zabbar — Kuntratt 1. (Stima £6,060).

Avviz Nru. 527. Xoghlijiet ta’ l-ir-
hem fi (11) djar fil-Housing Estate ta’
Marsaxlokk — Fazi I — Sub-Kuntratt
5.

Avviz Nru. 528. Bini ta’ hajt fl-isko-
la tal-Wardija ghall-Mentalment Inka-
pecitati.

Avviz Nrv, 529. Twakhhil eéé. ta’
xoghlijiet ta’ l<injam fil-Housing Estate
ta’ Fuq il-Blat, Hal Qormi.

Avviz Nru, 530. Tnehhija ta’ fdali-
jiet mill-bi¢cerija, il-Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, is-26 ta® Mejju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 436. Provvista ta’ tagh-

mir ghall-isptar (R).

Avviz Nru. 437. Provvista ta’

Blood Sugar u Pregnancy Test Kits,
Avviz Nru. 438. Provvista ta’ vita-

mini.

Avviz Nru. 439. Provvista ta’ vita-

mini. ,

Advt. No, 509. Supply of broiler
chickens (Gozo) up to 15th March,
1976.

Advt. No. 515. Trenching works at
Msida. (Estimate £5,320).

Advt. No. 516. Trenching works at
Naxxar Housing Estate. (Estimate
£14,220).

Advt, No. 517. Asphalting works at
Santa Venera.,

Advt. No. 518. Tiling works in (30)
flats at Marsa Housing Estate — Phase
IT — Contract 1.

Advt. No. 519. Plumbing and elec-
tricity works in (22) dwellings at Ta’
Pascarella Housing Estate, Qormi.

Advt, No. 520. Supply of dried peas
(Malta) from 16th June, 1975 to 15th
March, 1976.

Advt. No. 521. Supply of fruits and
vegetables (Malta) from Ist July, 1975
to 30th September, 1975.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
THURSDAY, May 22, 1975, for:—

Advt, No. 426. Supply of phospheric
acid.

Advt. No. 524. Trenching works at
Ta’ Paris, B'Kara. (Estimate £38,400).

Advt. No. 525. Trenching works etc.,
at Gudja Housing Estate, (Estimate
£7,560).

Advt. No. 526. Driving galleries and
sinking shafts at Zabbar — Contract 1.
{Estimate £6,060).

Advt. No, 527. Marble works in
(11) houses at Marsaxlokk Housing Es-
tate — Phase I — Sub-Contract 5.

Advt. No. 528. Construction of
boundary wall etc. at Wardija School
for the Mentally Handicapped.

Advt. No. 529. Fixing etc. of
joinery units at Fuq il-Blat Housing Es-
tate, Qormi.

Advt. No. 530. Removal of offals
from the abattoir, Marsa.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

MONDAY, May 26, 1975, for:—

Advt. No. 436. Supply of hospital
equipment (R). :

Advt. No. 437. Supply of Blood
Sugar and Pregnancy Test Kits.

Advt. No. 438. Supply of vitamins.

Advt. No. 439. Supply of vitamins.
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Avviz Nru, 459. Provvista ta’ platti,

Avviz Nru. 460. Provvista ta’ flok-
kijiet,

Avviz Nru. 461. Provvista ta’ flanel-
la. .

Avviz Nru. 522, Garr ta’ posta mili-
vapur sal-Ufficéju Generali tal-Posta u
vi¢i-versa,

* Avviz Nru. 540. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam fi 3 Blokki (30 flats) fil-Housing
Estate taz-Zurrieq. Sub-Kuntratt 3.

* Avviz Nru, 541. Bini ta’ (10) djar u
(9) garages fil-Housing Estate tal-Ghar-
ghur, (Stima £41,805).

* Avviz Nru. 542. Provvista ta’ hobz
(Ghawdex) sal-15 ta’ Marzu, 1976.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-2 ta’ Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru, 531. Provvista u xbieki

ghas-sajd.

Avviz Nru. 532. Provvista ta’ unifoi-
mijiet ghall-impjegati tal-Posta.

Avviz Nru. 533. Provvista ta’ karta.

Avviz Nru, 534. Provvista ta’ ma-
dum tal-muzajk (Ghawdex).

Jistghu jintbaghitu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-5 to* Gunju, 1975, ghal:i—
Avviz Nru. 468. Provvista ta’ con-

veyor chain lubricant,

Avviz Nru, 469. Provvista ta’ milk
powder.

Jistghw jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tat-TNEJN, id-9 ta® Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 479. Provvista ta’ water-

proof protective garments.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-12 ta’ Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 503. Provvista ta’ pilloli

u mustardini (Nru. 2).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FRAMIS, id-19 ta’ Gunju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 512. Provvista ta’ X Ray

safety films u chemicals.

Avviz Nru. 513. Provvista ta’ laun-
dry chemicals.

Avviz Nru. 535. Provvista ta’ nails
bonding.

Avviz Nru. 536. Provvista ta’ buckle
clips.

Avviz Nru, 537. Provvista ta’ dis-
posable equipment.

Avviz Nru, 538. Provvista ta’ drogi

u kimika (extra).

Advt. No. 459. Supply of plates.
Advt. No. 460. Supply of vests.

Advt. No. 461. Supply of flannel ma-
terial.

Advt No. 522. Conveyance of mails
from ship to General Post Office and
vice-versa,

* Advt. No. 540. Joinery works in 2
Blocks (30 flats) at Zurrieq Housing
Estate, Sub-Contract 3.

* Advt, No. 541. Construction of (10}
houses and (9) garages at Gharghur
Housing Estate. (Estimate £41,805).

* Advt, No. 542. Supply of Bread
(Gozo) up to 15th March, 1976.

Sealed tenders will be received wp to 10 a.m. on
MONDAY, June 2, 1975 fori—

Advt. No. 531. Supply of fishing
nets,

Advt. No. 532. Supply of winter
uniforms to Post Office personnel.

Advt, No. 533. Supply of paper.

Advt. No. 534, Supply of mosaic
floor tiles (Gozo).

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, June 5, 1975, for:—

Advt. No. 468. Supply of conveyor
chain lubricant,

Advt. No. 469. Supply
powder.

of milk

Sealed tenders will be received up to «0 am. on
MONDAY, June 9, 1975, for:—

Advt, No. 479. Supply of waterproof
nrofective garments.

Seafed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, June 12, 1975, for:—
Advt. No. 503. Supply of pills and
tablets (No. 2.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, June 19, 1975, for:—

Advt. No. 512, Supply of X Ray sa-
fety films and chemicals.

Advt, No. 513. Supply of laundry che-
micals.
_ Advt. No. 535. Supply of nails bond-
ing.

Advt. No. 536. Supply of buckle clips.

Advt. No. 537. Supply of disposable
equipment,
Advt. No. 538.

Supply of drugs and
chemicals (extra).
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Avviz Nru. 539. Provvista ta’ garza
absorbent.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-23 ta’ Gunju, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 523. Provvista ta’ pilloli u
mustardini (Nru. 3).

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti okra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
in-nhar.

It-13 ta’ Mejju, 1975.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur
jgharraf illi:—

tax-Xoghlijiet Pubblici

Sal-11 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 120 ta’

Mejju, 1975, f'dan 1-Ufficéju jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—
* Avviz Nru. 176. Thaflir ta’ sentina
ghall-Pumping  Station  tad-drenagg
Nru. 23 £'San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,696)

* Avviz Nru. 177. Thaffir ta’ sentina
ghall-Pumping  Station  tad-drenagg
Nru. 24 f'San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,328)

* Avviz Nru, 178. Thaflir ta’ sentina
ghall-Pumping  Station  tad-drenagg
Nru. 24a, f'San Pawl il-Bahar. (Stima
tal-valur: £M898)

* Avviz Nru. 179. Thaffir ta’ sentina
ghall-Pumping  Station  tad-drenagg
Nru. 26, f’San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur : £M1,403)

* Avviz Nru. 180. Thaffir ta’ sentina
ghall-Pumping  Station  tad-drenagg
Nru. 27, £San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,371)

Advt. No. 539. Supply of absorbent
gauze.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, June 23, 1975, for:— .
Advt, No. 523. Supply of pills and
tablets (No. 3).

¥ Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon,

13th May, 1975,

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Worksg noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Tuesday,
20th May, 1975, for:—

* Advt. No. 176. Excavation of sump
for sewage Pumping Station No. 23, at
St Paul’'s Bay. (Estimated value:
£M1,696)

* Advt. No. 177. Excavation of sump
for sewage Pumping Station No. 24, at
St Paul’'s Bay. ({(Estimated value:
£M1,328)

* Advt., No. 178. Excavation of sump
for sewage Pumping Station No. 24a, at
St Paul’'s Bay. (Estimated value:
£M898)

* Advt. No. 179, Excavation of sump
for sewage Pumping Station No. 26, at
St Paul’'s Bay. (Estimated value:
£M1,403)

* Advt. No. 180. Excavation of sump
for sewage Pumping Station No. 27, at
St Paul’'s Bay. (Estimated value:
£M1,371)
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Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-23
ta’ Mejju, 1975, dan -Uffi¢cju jintlag-
ghu offerti maghluqin ghal:—

* Avviz Nru. 181. Bini ta’ sotto staz-
zjon ta’ l-elettriku fil-dousing Estate
ta’ Had-Dingli, (Stima tal-valur:
£M1,426)

* Avviz Nru, 182. Xoghlijiet ta’ gebel
u konkos fis-Sala ta’ I-irgiel Nru. 9 fi-
Isptar Monte Karmeli. (Stima tal-
valur: £M1,120)

* Avviz Nru. 183. Twahhil ta’ hgieg u
zebgha ta’ erbatax-il dar f{ringiela fil-
Housing Estate ta’ Had-Dingli. (Stima
tal-valur: £M1,852)

* Avviz Nru, 184, Bini ta’ hitan ta’
Iqugh u li jdawru fid-Distrett ta’ Nofs
in-ivnar (Kuntratt A). (Stima tal-valur:
£M2,450)

* Avviz Nru. 185. Bini ta’ hitan ta’
Iqugh u Ii jdawru fid-Distrett ta’ Nofs
in~Nhar, (Kuntratt B). (Stima tal-valur:
£M2,420)

* Avviz Nru. 186. Bini ta’ hitan ta’
Iqugh u li jdawru fid-Distrett ta’ Nofs
in-Nhar (Kuntratt C). (Stima tal-valur:
£M2,420)

* Avviz Nru. 187. Xoghlijiet ta’ trinek
matul Foreshore “A” f'San Pawl il-Ba-
har. (Stima tal-valur:£M1,592)

* Avviz Nru. 188. Xoghlijiet ta’ trinek
matul Foreshore “B” {'San Pawl il-Ba-
har. (Stima tal-valur:£M1,842)

* Avviz Nru. 189. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Foreshore “C” {'San
Pawl il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,734)

* Avviz Nru. 190. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Trig San Pawl, Sqaq
id-Duluri u l-parti ta’ fuq ta’ Triq il-
Katidral, San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,482)

* Avviz Nru. 191. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Triq San Pubblju, Trig
il-Markiza Bugeja u Trig il-Parrocca,
San Pawl il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,446)

* Avviz Nru. 192. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul id-Dawra tal-Gzejjer,
Triq il-Pijunieri, Trig Sant’ Antnin u
Triq ‘G’, San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,678)

* Avviz Nru. 193. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Triq Bugibba, Triq il-
Konversjoni, Trig Santa Marija, ecc.
f'San Pawl il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,932)

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 23rd
May, 1975, for:— '

* Advt. No. 181, Construction of an
electricity sub-station at Dingli Hous-
ing Estate. (Estimated value:£M1,426)

* Advt. No. 182. Masonry and cor-
crete works at Male Ward 9 at Mount
Carmel Hospital, (Estimated value:
£M1,120)

* Advt. No. 183. Glazing and painting
of fourteen terrace houses at Dingli
Housing Estate. (Estimated value:
£M1,852)

* Advt, No. 184. Construction of re-
taining and boundary walls in the
South District (Contract A). (Estimated
value: £M2,450)

* Advt. No. 185. Construction of re-
taining and boundary walls in the
South District (Contract B). (Estimated
value: £M2,420)

* Advt. No. 186. Construction of re-
taining and boundary walls in the
South District (Contract C). (Estimated
value: £M2,420)

* Advt. No. 187. Trenching works
along Foreshore “A” at St Paul’s Bay.
(Estimated value: £M1,592)

* Advt. No. 188. Trenching works
along Foreshore “B” at St Paul’s Bay.
(Estimated value:£M1,842)

* Advt. No. 189. Trenching works
along Foreshore “C” at St Paul’s Bay.
{Estimated value: £M1,734)

* Advt. No. 190. Trenching works
along St Paul’s Street, Our Lady of Sor-
rows Alley and Upper Cathedral Street,
St Paul’s Bay. (Estimated value:
£M1,482)

* Advt. No. 191. Trenching works
along St Publius Street, Markiza
Bugeja Street and Parish Street, St
Paul’s Bay. (Estimated value:£M1I,446)

* Advt. No. 192. Trenching works
along Islet Promenade, Pioneer Street,
St Anthony Street and Street ‘G’, St
Paul’s Bay. (Estimated value:£M1I,678)

* Advt. No. 193. Trenching works
along Bugibba Street, Conversior
Street, St Mary Street, etc. at St Paul’s
Bay. (Estimated value:£M1,932)
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* Avviz Nru. 194. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek fi Trigq San Pubblju u Sqaq ix-
Xama’' {'San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M844)

* Avviz Nru. 195. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek fi Trig San Gorg u Trig San
Pawl, San Pawl il-Bahar. (Stima tal-
valur: £M1,006)

* Avviz Nru. 196. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Trig Toni Bajada, Trig
il-Knisja u Trig il-Konversjoni, San
Pawl il-Bahar. (Stima tal-valur:
£M1,446)

* Avviz Nru. 197, Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul id-Dawra tal-Gzejjer u
Trig il-Qawra, San Pawl il-Bahar.
(Stima tal-valur: £M1,550),

* Avviz Nru. 198, Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek matul Trejget ghal Mariner’s
Court u trig parallela maghha f'San
Pawl  il-Bahar. (Stima  tal-valur:
£M1,817)

* Avviz Nru. 199. Thaffir ta’ trinek u
xoghlijiet ta’ tqeghid ta’ katusi fi Triq
Haz-Zabbar, Wied il-Ghajn. (Stima tal-
valur: £M2,467)

* Avviz Nru. 200. Bini ta’ hitan ta’
lqugh u 1li jdawru fid-Distrett Centrali.
(Stima tal-valur: £M2,005)

¥ Awvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

H-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uficéju tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, Blokk C, Beltis-
sebhi, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ l-ufficcju.

It-13 ta’ Mejju, 1975.

DIPARTIMENT TA’ L-ART

[l-Kummissarju ta’ I-Art igharraf

ii:—

Jistghu jintbaghte offerti maghlugin sal-16 am.
tal-HAMIS, il-15 ta® Mejju, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 184. Kiri t2’ hanut vojt,

3, i Blokk C, Trig Santa Tereza,

Bormla.

Avviz Nru, 185. Kiri tal-Garage
Nru. 1, fi Blokk C, Housing Estate, Ta’
Giorni.

Avviz Nru, 186. Kiri tal-Garage
Nru. 12, fi Blokk C, Housing Estate,
San Gwann,

* Advt. No. 194. Trenching works
along St Publius Street and Xama’ Lane
at st Paul’s Bay. (Estimated value:
£M3B44)

* Advt. No. 195. Trenching works
along St George's Street and St Paul’s
Street, 5t Paul’'s Bay. (Estimated value:
£M1,006)

* Advt. No. 196. Trenching works
along Toni Bajada Street, Church
Street and Conversion Street, St Paul’s
Bay. (Estimated value:£M1,446)

* Advt. No. 197. Trenching works
along Islet Promenade and Qawra
Road, St Paul’s Bay. (Estimated value:
£M1,550)

* Advt. No. 198. Trenching works
along Junction to Mariner’s Court and
street parallel to it at St Paul’s Bay.
(Estimated value:£M1,817)

* Advt, No. 199. Cutting of trenches
and pipe laying works at Zabbar Street,
Marsascala. (Estimated value:£M2,467)

* Advt. No. 200, Construction of re-
taining and boundary walls in the
Central District. (Estimated value:
£M2,005)

* Advertisensents appearing for the first time.

Forms of tender and further inform-
ation may be obtained from the Office
of Public Works, Block C, Beltissebh,
on any working day during office hours.

13th May, 1975.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: —
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, 15th May, 1975, for:—

Advt. No. 184. Lease of bare shop, 3,
Block C, St Theresa Street, Cospicua.

Advt. No. 185. Lease of Garage 1, at
Block C, Housing Estate, Ta’ Giorni.

Advt. No. 186. Lease of Garage 12,
at Block C, Housing Estate, San Gwann,
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Avviz Nru. 187. Kiri tal-Garage
Nru. 19, fi Blokk C, Housing Estate,
San Gwann.

Avviz Nru. 183. Kiri tal-Garage
Nru. 24, fi Blokk D, Housing Estate,
San Gwann.

Avviz Nru. 189. Kiri tal-Garage
Nru. 25, fi Blokk D, Houstng Estate,
San Gwann.

Avviz Nru. 190. Kiri tal-Garage
Nru. 26, fi Blokk D, Housing Estate,
San Gwann.

Avviz Nru, 191. Kiri tal-Garage
Nru. 73, bejn Blokki L u M, Housing
Estate, San Gwann.

Avviz Nru. 192. Kiri tal-Garage
Nru. 84, bejn Blokki L u M, Housing
Estate, San Gwann.

Avviz Nru. 193. Kiri tal-Garage
Nru. 2, Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru. 194. Kiri tal-Garage
Nru. 17, Housing Estate, iZz-Zurrieq.

b

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-GIMGHA, it-30 t2° Mejju, 1975, ghal:—
Avviz Nru, 195. Kiri ta’ hanut vojt

Nru. 220, Trig Tas-Sliema, il-Gzira,
Avviz Nru, 196. Kiri ta” hanut vojt

Nru, 197, Triq I-Ifran, Valletta,

Avviz Nru. 197. Kiri ta’ hanut Nrt.
7, Blokk V, fl-Infiawi tal-Knisja ta’ San
Pawl, Bormla.

Avviz Nru. 198. Kiri ta’ Mahzen
Nru. 55, it-Telgha ta’ Liesse, Valletta.

Avviz Nru. 199. Kiri ghal zmien
tmien snin taz-zew§ siti u Il-benefikati
ta’ fughom maghrufa bhala l-Banjijiet
ta’ Marsamxett, Valletta, biex jintuzaw
bhala stabbiliment ghall-ghawm.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1j flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, f-Ufficéju ta’ I-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1t-13 ta’ Mejju, 1975,

Advt. No. 187. Lease of Garage No.
19, at Block C, Housing Estate, San
Gwann,

Advt. No. 188, Lease of Garage No.
24, at Block D, Housing Estate, San
Gwann.

Advt. No. 189. Lease of Garage No.
25, at Block D, Housing Estate, San
Gwann,

Advt, No. 190, Lease of Garage No.
26, at Block D, Housing Estate, San
Gwann,

Advt. No. 191, Lease of Garage No.
73, between Blocks L and M, Housing
Estate, San Gwann.

Advt. No. 192. Lease of Garage No.
84, between Blocks L and M, Housing
Estate, San Gwann.

Advt. No. 193. Lease of Garage No.
2, Housing Estate, Zurrieq.

Advt. No. 194. Lease of Garage No.
17, Housing Estate, Zurrieq.

Sealed tenders will be received wp to 10 aum, on
FRIDAY, 30th May, 1975, for:—

Advt, No. 195. Lease of bare shop
No. 220, Sliema Road, Gzira.

Advt, No, 196. Lease of bare shop
No. 197, Old Bakery Street, Valletta.

Advt, No. 197. Lease of shop No. 7,
Block V, St Paul’s Church Area, Cos-
picua.

Advt, No. 198. Lease of Store No.
55, Liesse Hill, Valletta,

Advt. No, 199. Lease for 8 years of
the two sites and the improvements
thereon at Marsamxetto, Valletta,
known as Marsamxetto Public Baths,
for use as a bathing establisment.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

13th May, 1975.
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA

1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ Mejju, 1975, jintlagghu offerti/kwo-
tazzjonijiet ghall-provvista u Kkonsenja
ta’s—

Avwviz Nru. 37/75. Ballasts u Capa-
citors ghas-Sodium Lanterns.

Kwot, Nru. 61/75. Plaited packing
ta’ kwalita’ superjuri, maghmul minn
high grade asbestos yarn ecc.

Avviz Nru. 34/75. Boltijiet u Skor-
fini,

Kwot, Nru. 62/75. Machinics Plain
Screw.

Kwot, Nru, 67/75. Steel stay wire.

Kwot. Nru. 68/75. Channel ta’ azzar
artab galvanizzat.

Kwot. Nru, 69/75. Torqul wrench.

Kwot Nru, 71/75. Brass Set Screws,
Lampholders, Air actuated push/delay
switches, bell pushzs u bell transformers

Kwot. Nru. 72/75: Fixing bolts, cop-
per wire, ece

Kwot Nru. 73/75: Socket
switches. ,

Kwot Nru. 74/75: Ball bearings, Oxy-
acetylene cutters, Screw Pin ‘D’ Shack-
les ecc. ,

Kwot Nru. 76/75: Lamps 25 Watts u
40 Watts.

outlets,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-
22 ta’ Mejju, 1975, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz Nru, 32/75. Distribution

Fuse ways.

Avviz Nru. 35/75. Commercial
Electricity Meters.

Kwot. Nru. 75/75. Lockers ta’

l-azzar ghall-hwejjeg.

Kwot., Nru. 77/75. H.S.S. Power Saw
Blades.

Kwot. Nru. 78/75. Files.

Avviz Nru. 46/75. Gebel tal-Franka,

Kwot, Nru. 80/75. Fest Washers,
paraffin waxed.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be
received up to 11.00 a.m. on Thursday,
15th May, 1975, for the supply and
delivery of:i—

Advt. No, 37/75. Ballasts and Capa-
citors for Sodium Lanterns.

Quot. No- 61/75. Plaited packing of
superior quality, made from high
grade asbestos yarn etc.

Advt. No. 34/75. Bolts and Nuts.

Quot. No. 62/75. Machinics Plain
Screw,

Quot. No. 67/75. Steel stay wire.

Quot. No. 68/75, Galv mild steel
channel,

Quot. No. 69/75. Torqul wrench,

Quot No. 71/75: Brass Set Screws,
Lampholders, Air actuated push/ delay
switches, bell pushes and bell trans-
formers.

Quot No. 72/75: Fixing bolts, cop-
per wire, etc.

Quot No, 73/75:
switches.

Quot No. 74/75: Ball bearings, Oxy-
acetyleme cutters, Screw Pin ‘D’ Shack-
les etc,

Quot No. 76/75. Lamps 25 Watts
and 40 Watts,

Socket outlets,

Sealed tenders/quotations will be
received up to 11.00 a.m. on Friday,
22nd May, 1975, for the supply and
delivery of:—

Advt. No. 32/75. Distribution Fuse
ways,

Advt. No, 35/75. Commercial Elec-
tricity Meters.

Quot. No. 75/75. Steel clothes
lockers,

Quot. No. 77/75. HSS Power Saw
Blades.

Quot. No. 78/75. Files.
Advt. No. 46/75. Franka Stones,

Quot. No. 80/75. Fest Washers,
paraffin waxed,
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-
30 ta’ Mejju, 1975, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 81/75. Pygmy, Pilot, In-
dicator, Telephone Switchboard u Tele-
write Lamps.

Jithallas dritt ta’ 25 ¢entezmu ghall-
Avviz Nru. 32/75.

IIformoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jlet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Uffic¢ju Centrali ta’ -Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar,

It-13 ta’ Mejju, 1975.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Friday, 30th May,
1975, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 81/75. Pygmy, Pilot, In-
dicater, Telephone Switchboard anc
Telewrite Lamps.

A fee of 25 cents will be charged for
Advt. No. 32/75.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta FElectricity
RBoard, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

13th May, 1975.

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose cf Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CARMELO CACHIA ESQ., of Victor
Store, Zejtun Road, St George’s Bay, B'Bugia, Mailta, has filed an application on
the 12th February, 1975 for the registration of a trade mark consisting of a label
reproduced hereunder in respect of bleaching preparations and other substances for
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abrasive preparations; soaps, perfu-
miery, essential oils, cosmetics, hair Totions; dentifrices, of his trade. (Trade Mark

No. 12,161).

The right to the exclusive use of the words “LEGHORN" and “BRAND” is

disclaimed.

13th May, 1975.

Louis SaMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that AMERICAN CYANAMID COMPANY,
a corporation organised and existing under the laws of the State of Maine, United
States of America, and having its executive offices at Wayne, New Jersey, United
States of America, have filed an application for the grant of letters patent for the
sole use and advantage of an invention entitled “HIGH SOLIDS WATER PRO-

CESS”. (Patent No. 769).

The specification attached to the above application has been accepted and in
delatlt of lawful opposition to be made within two months of the date of this
notice, Letters Patent shal]l be granted to applicants with effect from the Sth July,

1974.

9th May, 1975.

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

BILLI LEWIS BORG XUEREB fismu u bhala
legittimu  rappreZentant ta’ ibnu minuri PAUL
BORG XUEREB; ANTONIA mart l-istess LE-
WIS BORG XUEREB, GIOVANNA mart
CARMEL TANTI; MARIA ROSARIA, u
FRANCIS fismu proprju u bhala mandatarju
ta’ 1-assenti huh Joseph ilkoll ahwa BORG XUE-
REB ipprezentaw ¢itazzjoni (Nru. 115/75 G.S.) fejn
talbu I-korrezzjoni ta’ 1-ATTI TAZ-ZWIEG u
TAT-TWELID TAGHHOM fir-Registru Pub-
bliku.

Kull min jidhirlu Li ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviZz hu msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi pprezentata fir-registru ta’ dawn il-Qrati fi
zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetia tal-Gvern.

Dawk illi fiz-Zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu mnotifikati
b’kopja taé-¢itazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 28 ta’ April,
1975.

Louis VELLA
Dep. Registratur

[200]

Translation

WHEREAS LEWIS BORG XUEREB in his
own name and as legitimate representative of his
minor son PAUL BORG XUEREB; ANTONIA
wife of the same LEWIS BORG XUEREB; GIO-
VANNA wife of CARMEL TANTI; MARIA
ROSARIA, and FRANCIS in his own name and
as mandatary of his brother JOSEPH not pre-
sent in these islands; brothers and sisters BORG
XUEREB filed a Writ of Summons (No. 115/
75 G.S.) demanding the correction of their ACTS
OF MARRIAGE and ACTS OF BIRTH in the
Public Registry.

Whoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note 4o be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazete.

Those who, within the aforesaid #ime, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the cause.

Registry of the Superior Counts, this 28th day
of April, 1975.

Lours VELLA
Dep. Registrar
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BILLI Felix Camilleri pprezenta Cditazzjoni
(396/75/F.M.) fein talab korrezzjoni i-ATT TAT-
TWELID TIEGHU fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba b’dan Il-avviz hu msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b’nota li ghandha
tigi prezentata fir-registru ta® dawn il-Qrati fi
zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern. -

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu notifikati
b*%kopja taé-¢itazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 6 ta’ Mejju,
1975.

L. VELLA,
Dep. Registratur

BILLI Francis Galea bhala legittimu rappre-
zentant ta’ ibnu minuri John ipprezenta Citaz-
zjoni (Nru. 429/75G) fejn talab il-korrezzjoni tal-
ATT TAT-TWELID (Numsru 5395 tas-16 ta’ Di-

¢embru, 1971) tal-imsemmi minuri, JOHN fir-
Registru Pubbliku.
Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid

jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, b'nota li ghandha
tigi pprezentata fir-Registru ta’ dawn il-Qrati fi
Zmien fimistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu innotifikati
b’kopja tac-Citazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smigh tal-kawza,

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 5 ta’ Mejju,
1975.

M. WISMAYER,
Dep. Registratur,

[201]

[202]

Translation

WHEREAS Felix Camitlleri filed a writ of sum-
mons (396/75/F.M.) demanding the correction of
HIS ACT OF BIRTH in the Public Registry.

Whoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts within fifteen
days. from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of ithe Superior Courts, this 6th day
of May, 1975.

L. VELLA,
Dep. Registrar.

Translation

WHEREAS Francis Galea as lawful represen-
tative of his minor son, JOHN, has filed a Writ
of Summons (No. 429/75G) demanding the cor-
rection of the ACT OF BIRTH (No. 5395 of the
16th December, 1971) of the said minor, JOHN,
at the Public Registry.

Whosoever may have an jnterest therein, and
wishes to oppose that demand ,is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which will be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of the Superior Courts, this 5th day
of May, 1975.

M. WISMAYER,
Dep. Regigtrar



1666

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B'NOTA pprezentata Hum fl-Qorti tal-Kum-
mer¢ in-Nutar Tonio Spiteri gieb id-dokument
hawn taht miktub bi=x jigi pubblikat skond il-
fehma u r-rieda tal-Kodi¢i tal-Kummer¢:—

Jt-tmienja (8) ta’ April elf disa’
mija u hamsa u sebghin
(1975)

Quddiemi Nutar Dottor Tonio Spiteri u qud-
diem ix-xhieda hawn taht iffirmati, minni Nutar
maghrufa u 1i ghandhom il-kwalitajiet kollha 1i
trid il-ligi, jidher personalment:—

Is-Sur John Bianco, fil-kummer¢, bin il-mejtin
Carmelo u Carmela née German, imwieled il-
Framrun u joaghod Saint Andrews, limiti ta’ San
Giljan.

Minni Nutar maghruf,

Peress i Simon Bianco iben il-komparenti John
Bianco u Jean-Elizabeth née Smith, imwieled San
Giljan, fit-theta u ghoxrin (23) ta’ Dicembru, tal-
elf disa’ mija u tmienia u hamsin (23-12-58) u
joqghod Saint Andrews, jixtieq jeZeréita I-kum-
merc.

U peress 1i l-istess Simon Rianco ghandu izied
minn sittax-il sena;

Ghaldagstant, in forza ta’ dana I-att, il-kommpa-
renti John Bianco, aieghed jawtorizza lili-imsem-
mi ibnu Simon Bianco l jezercita kwalunkwe att
tal-kummer¢ sija fismu proprio u sija ma’ ohrajn
ghall-finijiet u effetti kollha tal-ligi u b’'mod spet-
jali ghall-finijiet tal-Artikolu disgha (9) tal-Kodidi
tal-Kummerc, Kap Sbatax (17) tal-Ligiiiet ta’ Mal-
ta Edizzjoni Riveduta.

Maghmul, moari u ippubblikat, wara H gie
minni Nutar imfisser skond ildigi fMalta, Val-
Ietta. Strait Street, numru mija u sebgha u hamein
(157) fil-prezenza tax-xhieda Salvino Farrugia,
skrivan, bin Bernard joaghod il-Mosta u Joseph
Borg, driver, bin Emanuel joqghod il-Mellizha.

J. Bianco
Joseph Borg
S. Farrugia
Tonio Spiteri
Nutar Pubbliku Malti

Firmati:

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 23 ta’ Ap-
ril, 1975. .

G. Izzi SavonNa
ghar-Registratur

[203]

Transtation

BY MINUTE filed this day in the Commercial
Court Notary Tonio Spiteri producsd the follow-
ing document for publication in accordance with
and for the purposes of the Commercial Code:—

The eighth (8th) day of April
one thousand nine hundred
seventy five (1975)

Before me Notary Doctor Tonio Spiteri and
before the undersigned witnesses, known to me
and able in terms of law, appears personally:—

John Bianco, in trade, son of Carmelo and Car-
mela née German, both deceased, born in Ham-
run and residing at St Andrews, limits of St
Julians.

Known to me Notary,

Whereas Simon Bianco, son of appearer Jobhn
Bianco and Jean Elizabeth née Smith, born at St
Julian’s 'on the twenty third (23) December one
thonsand nine hundred and fifty eight (23-12-58)
and residing at St Andrew, wishes to carry on
trade;

And whereas the said Simon Bianco is over 16
years of age;

Therefore in virtue of this act, the appearer
John Bianco, is authorising his said son Simon
Bianco to exercise all acts of trade, either in his
own name or jointly with others for all intent
and purposes of the law and especially for the
purposes of Section (9) of the Criminal Code
(Cap 17) of the Laws of Malta Revised Edition.

Done, read over and published, after being duly
explained in terms of law by me, Noterv, in
Malta, Valletta, Strait Street number ene hindred
and fifty seven (157) in the vresence of the wit-

-nesses Salvino Farrugia, Clerk, son of Bernard

residing at Mosta and Joseph Borg, driver, son
of Emanuel, residing at Mellicha.

(sgd) J. Bianco
Joseph Borg
S. Farrugia
Tonio Spiteri
Notary Public

Registry of the Superior Courts, this 23rd day
of April, 1975.

G. Izzt Savomna
f/Registrar

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni — Published by the Department of Information
Stampat f-U.C.S. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.S. — Government Printing Press
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DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA
PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS
Trade Statistics September 1974 25¢ Census of Production 1972 25¢
Trade Statistics Januwary to December, Educational Statistics 1967-68 . 17c8
1970, 1971, 1972, 1973, 1974 25¢ Educational Statistics 1968-69 . 17¢5
Annual Abstract 1972 ... 50¢ Educational Statistics 1969-70, 1970-71 17¢8
Annual Abstract 1973 ... 50c Education Statistics 1972-73 17c5
Quarterly Digest September, 1974 ) Malta Census 1967 Report on Housmg
National Accounts of the Maltese Is- Characteristics . 50c
lands 1963-72 ... 12¢5 Report on Economic Actlv1t1e° Vol. I
National Account of the Maltese and 1 (each) 50c
Islands 1964/73 e 12¢5 The Interim Index of Retail Prices 1960 Tc§
Census of Production 1967 25¢ The Interim Index of Retail Prices 1970 2¢c5
Census of Production 1969 25¢ The Interim Index of Retail Prices 1971 2c8
PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
COFFICIAL PUBLICATIONS
Air Transport Licensing Authority — The Malta Financial Report 1973-74 50c
Verbatim Report of Inquiry into Gozo Civic Council Estimates 1971/72 3¢7
application by Malta Metropolitan Gozo Civic Council Estimates 1971/72 2c§
. . 1 o
A ,;u']mes :"tg'f Oc.tobc; ;12631 EM525¢0 Gozo Civic Council Estimates 1973-74 4c
ir Transport Licensing Authority — . . . . .
Verbatim Report of Inquiry into Public dS;rvxced Commission (Func1>x-on 5
application by Malta Airlines Ltd., and Procedure) 2
May 1969 £M3-15c¢0 Registers of the Medical Counml Ma.lr!:a
Approved Estimates 197273 S0c (annual) (each) up to 1974 15¢
Approved Estimates 1973-74 ... 50c W‘ff List 1(9:72 . o R 50c
. K Diplomatic Consular and other Repre-
Approved Estimates 1974 7;5 igc sentation in Malta, Jan. 1975 5¢
Programme Budget 13;‘;'776 oo Third Development Plan for 1969-74 . 25¢
App; ro.vec% Estimates 1975/76 ... © Linji Generali tal-Pjan ta’ Zvﬂupp ghal
Constitutional ~ Future of  Malta Malta 1973-80 10e
{(Maltese) ’ 2e5 Outline of Development Plan for Malta
Customs Tariff ... 57¢5 1973-80 v 10¢
D'.urémg in Matzlatla lgﬂd thg G}g);/efrm}nlc]g‘t Development Plan for Malta 1973 80 50¢
xperimen arm, by Pro "
Kay, CBE., BSc, PhD, FRS. 25 Reports on the working of .Govem
ment Departments covering per-
Debates of the Legislative Assembly iods between 1st April, 1972 and
{Unrevised) each 5¢ 31et July, 1973 . 178
Economic Survey 1970 ... 25¢ Reports on the working of Govt Dept
Economic Survey 1973 ... 50c covering periods 1st April 1973
L-Ekonomija f1-1974 . 25¢ and 31st August 1974 15¢
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SERJE TA’ TRATTATI
TREATY SERIES
No. 1 — Agreement between the Govern- No. 20 — European Agreement on Travel
ment of Malta and the Government of by young persons on collective pass-
the United Kingdom of Great Britain ports between the member Countries of
and Northern Ireland on Mutual De- the Council of Europe, Paris, Decem-
fence and Assistance . o 17 ber 16, 1961 (Convention ratified by
Malta on December 12, 1966) .. . 7
No. 2 -— Agreement between the Govern-
ment of Malta and the Government of No. 22 — Exchange of Notes between the
the United Kingdom of Great Britain Government of Malta and the Govern-
and Northern Ireland on Mutual De- ment of Austria concerning Arrange-
fence and Assistance 1c? ments to Facilitate Travel between
Malta and Austria 1c7
No. 5 — Exchange of Letters between the
Government of Malta and the Govern- No. 24 — Exchange of notes between the
ment of the United Kingdom relative Government of Malta and the Govern-
to the Inheritance of International ment of Portugal concerning arrange-
Rights and Obligations by the Go- ments to facilitate travel between Malta
vernment of Malta .. o 1e7 and Portugal 1c7
No. 6 — Agreement between the Govern- No. 26 — Exchange of Notes between the
ment of Malta and the United Nations Government of Malta and the United
Special Fund 1¢7 Nations concerning the Compulsory
Jurisdiction of the International Court
No. 7 — Revised Standard Agreement of Justice ... 1c7
between the Government of Malta and
the United Nations and the Specialized No. 28 — Supplementary Convention on
Agencies regarding Technical Assist- the Abolition of Slavery, The Slave
ance . o 1e7 Trade, and Institutions and Practices
No. 8 — Agreement betwecn the Govern- to Slavery 1c7
ment of Malta and the Government of No. 31 — Protocol Instituting a Concilia-
the Swiss Confederation on Trade, tion and Good Offices Commission to
Protection of' Investments and Technic- be Responsible for Seeking the Settle-
al Co-operation ... 1c7 ment of Any Disputes which may arise
No. 9 — Agreement between the Govern- between States Parties to the Conven-
ment of Malta and the Government tion against discrimination in Educa-
of the Commonwealth of Australia for tion le?
Assisted Migration 1e7 No. 33 — Convention of the Liability of
No. 12 — Trade Agreement between the Hotel-Keepers concerning the Property
Government of Malta and the Govern- of their Guests ... 1c7
ment of the Socialist Federal Repub- No. 34 — Convention concerning the
lic of Yugoslavia and Supplementary Exchange of Official Publication and
Exchange of Notes e e ded Government Documents between States  1c7?
No. 13 — Exchange of Notes between the No. 35 — Convention and Statute on the
Govcrnmeng of Malta and'thc Govern- International Regime of Maritime Ports  1c¢7
ment of Finland concerning arrange-
ments to facilitate Travel between No. 36 — Convention on the Continental
Malta and Finland 1c7 Shelf . . e el
No 14 — Exchange of Notes between the No. 37 — Conventlon concerning Customs 1c7
Government of Malta and the Govern- No. 42 — Agreement on the Exchange of
ment of Denmark concerning arrange- War Cripples between member coun-
ments to facilitate travel between Malta tries of the Council of Europe with
and Denmark . 1c7 a view to Medical Treatment ... . 1c7
No. 15 — Exchang. of Notes between the - No. 44 — Optional Protocol of Signature
Government of Malta and the Govern- concerning the Compulsory Settlement
ment of Norway concerning arrange- of Disputes arising from the Law of
ments to facilitate travel between Malta the Sea Conventions . e 1e7
and Norway - 17 No. 47 — Protocol on Arbitration Clauses 1c?
No. 16 — Exchange of Notes betwecn thc ™q. 48 — International Convention on the
Government of Malta and the Govern- Execution of Foreign Arbitral Awards 1c7
ment of Sweden to facilitate travel
between Malta and Sweden ... ic7 Mo. 49 — Convention on the Inter-Go-
No. 18 - FEuropean Agreement on the vernmental Maritime Consultative Or-
Bxchange of Blood-Grouping Reagents 1c7 ganization . . 1c7
No. 19 — European Cultural Convention, No. 52 — Slavery Convenmon . 1e?
Paris, December 19, 1954, (Agreement Mg, 53 — International Convention con-
ratified by Malta on December 12, cerning the Use of Broadcasting in the
1966) . le7 Cause of Peace ... 1c7
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SERJE TA’> TRATTATI — (ikomplu)
TREATY SERIES — contd.

No. 54 — European Convention on the No. 83 — International Labour Conferen-
Adoption of Children ... o 17 ce Convention 105 — Convention Con-

No. 55 — Agreement on the Temporary cerning the Abolition of Forced
Importation, Free of Duty of Medical, Labour (1957) 1c7?
Surgical and Laboratory Equipment for i
Use on Free Loan in Hospitals and No. 8f7 h_ A.gree‘:m‘em for the Suppression
other Medieal Institutions for Purposes of the Circulation of Obscene Publica-
of Diagnosis or Treatment 1c7 tions le7

No. 61 — International Labour Conferen- No. 88 — International Labour Conferen-
ce Convention 12 — Convention Con- ce Convention 42 — Convention Con-
cerning Workmen’s Compensation in cerning Workmen’s Compensation for
Agriculture (1921) . le7 Occupational Diseases (Revised 1934) 17

No. 63 — Inte'mational Labour ‘Conf?rgrx- Ng, 92 — International Convention for the
ce Convention 5 — Convention Fixing Suppression of the Circulation of and
the Minimum Age for Admission of Traffic in Obscene Publications 1c7
Children to Industrial Employment
(1919) Y No. 93 — European Convention on the

No. 64 — International Labour Conferen- Equivalence of Diplomas Icadmg to
ce Convention 7 — Convention Fixing Admission to Universities 1c7
the Minimum Age for Admission of . "

i - No. 97 — Agreement concerning Maritime
Children to En}ployment at Sea (1920) Ic7 Transport Relations between the Go-

Mo 65 — International Labour Conferen- vernment of Malta and the Govern-
ce Convention 8 — Convention con- ment of the Federal Repubhc of Ger-
cerning Unemployment Indemnity in many C 1e7
Case of loss or Foundering of the
Nhip (1920} o Le7 No. 98 — European Convention on Infor-

Mo, 66 — International Labour Conferen- mation on Foreign Law te7
x¢ Convention 10 — Convention Con- No. 109 — Buropean agreement on the
cerning the Age for Admission of instruction and education of nurses ... 1¢7
Children to Employment in Agriculture No. 110 — Trade agreement between the
1921) - - . 1c7 Government of Malta and the Go-

MNo. 67 — International Labour Conferen- vernment of Japan e 17
ce Convention 11 — Convention Con- P~ 114 — Protocol relating to a certain
cerning tl?e Rights o!? Association and wse of statelessness 1c7
((1"9"2“1‘:’)1“3“0” of Agricultural Workers 167 No. 115 — Universal copyright convention  1¢7

c
. No. 117 — Convention establishing a

Mo. 68 — International Labour Conferen- customs co-operation council ... & 1c7
ce Convention 15 — Convention Fixing
the Minimum Age for the Admission No. 119 — Convention for the Ameliora-
of Young Persons to Employment as tion of the condition wounded, sick
Trimmers or Stokers (1921) ... ic? and shipwrecked members of Armed

No. 69 — International Labour Conferen- Forces at sea . le?
ce Convention 16 — Convention Con- No. 123 — International Air Services Tran-
cerning the Compulsory Medical Exa- sit Agreement 17
mination of Children and Young Per-
sons Employed at Sea (1921) ... 1c7 No. 128 — Protocol Relating to Certain

. Amendments to the Convention on

No. 70 — International Labour Conferen- International Civil Aviation 1¢7
ce Convention 19 — Convention Con-
cerning Equality of Treatment for Na- No. 129 — Protocol Relating to an
tional and Foreign Workers as regards Amendment to the Convention on
Compensation for Accidents (1925) ... 1c7 International Civil Aviation 1c7

No. 72 — International Labour Conferen- No. 130 — Protosol  Relating to an
ce Convention 98 — Convention Con- : Amendment to the Convention on
cerning the Application of the Prin- International Civil Aviation 1c7
ciples of the Right to Organise and
to Bargain Collectively (1949) ic? No. 131 — Protocol Relating to an

No. 82 -~ International Labour Conferen- Amendment to the Convention on
ce Convention 35 — Convention Con- International Civil Aviation Ie7
cerning Compulsory Old—Age-Insu}'ance No. 133 — Convention Abolishing the
for Persons Employed in Industrial or Requirement of Legalisation for Foreign
Commercial Undertakings, in the Li- Public Documents 1c7
beral Professions, and for Outworkers :
and Domestic Servants (1933) 1c7
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No.

No.

Na,

. 142 — Cultural Agreement

SERJE TA’ TRATTAT — (ikomplu)
TREATY SERIES — contd.

135 — Agreement between the Govern-
ment of Malta and the Government of
Sweden for Air Services Between and
Beyond their Respective Territories ...

. 136 — Agreement between the Govern-

ment of Malta and the Government of
the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland with Rospect to
the Use of Military Facilities in
Malta ..

139 — Agreamccnt bctween fche
Government of Malta, the Central
Bank and the Sovereign Order of Mal-
ta concerning the sale of Maltese
coins for numismatic purposes, the
minting of gold and silver coins and
the training of Maltese personnel in
the minting process

. 140 — The Geneva Convention rela-

tive to the Treatment of Prisoners of
War of August 12, 1949

. 141 — Convention, between the Go-

vernment of Malita and the Govern-
ment of Libyan Arab Republic for the
avoidance of Double Taxation with
respect to Taxes on Income — Tripoli,
5th October, 1972 .
between
the Government of Malta and the Go-
vernment of the Libyan Arab Repub-
lic—Tripoli 5th October, 1972 ...

143 — Social Insurance Agreement
between the Government of Malta and
the Government of the Libyan Arab
Republic — Tnpoh 5th  October,
1972 iee

1c?

j1

1e?

15¢

1c7

1c7

1c7

No. 144 — Agreement for the Encourage-
ment of the Movement of Capital for
Investment between the Government of
the Libyan Arab Republic and the Go-
vernment of Malta .

Treaty Series No. 145 Exchange of Letters
between the Government of Malta and
the Government of Tunisia Concerning
a Visa Abolition Agreement between
Malta and Tunisia

Treaty Series No. 146 — Air Services Ag-
reement between the Government of
Malta and the Government of the
Tunisian Republic ..

Treaty Series No. 148 — Exchange of
Notes between the Goverament of
Malta and the Government of Japan

concerning arrangements to Facilitate
Travel between Malta and Japan ...

Treaty Series No. 149 — Trade Agree-
ment between the Government of Mal-
ta and the Government of the Arab
Republic of Egypt

Treaty Series No. 150 — Air Services
Agreement between the Government
of Malta and the Federal Government
of Austria

Treaty Series No. 151 — International Tele-
communication Convention

1c7

1c7

1c?

ic7

1c7

1c7

5¢c0



